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Djeca, mladi, obitelj

Zaštita djece i mladih

Zaštita djece i mladih

Briga i odgoj djece prirodno je pravo roditelja.

Međutim, djeca, mladi i obitelji u Njemačkoj su pod posebnom zaštitom. Ova zaštita počinje
tijekom trudnoće i traje do djetetove 18 godine (punoljetnosti). U Njemačkoj je, primjerice,
zabranjeno tući djecu i mlade: obrazovanje ne smije uključivati upotrebu nasilja. Svako dijete
mora ići u školu.

Postoje autoriteti koji osiguravaju da djetetu ne naude oni oko njega – što može biti i njegova
vlastita obitelj. Međutim, te vlasti također savjetuju, prate i podržavaju obitelji kojima je
potrebna pomoć.

Ovu zadaću u Münchenu ispunjavaju >> centri društvenih zajednica . Tamo možete zatražiti
podršku. Koji je centar za socijalnu skrb nadležan za vas ovisi o vašoj kućnoj adresi.

Vaš lokalni centar za socijalnu skrb

Maloljetni izbjeglice bez roditelja

Što se događa u Centru za mlade izbjeglice?

Što se događa u Centru za mlade izbjeglice?

Svi mladi koji navedu da su mlađi od 18 godina i koji su u München došli bez roditelja, u
početku ostaju kratko vrijeme u Centru za mlade izbjeglice.

Zašto mi je potrebna početna registracija/procjena dobi/liječnički
pregled?

Da biste legalno boravili u Njemačkoj, prvo se morate prijaviti kod nas. Također ćete biti
pregledani od strane našeg medicinskog tima. Određuje imate li zarazne bolesti koje je
potrebno liječiti. Razgovarat ćemo s vama nakon nekoliko dana i provjeriti vašu dob. Ako
nemate identifikacijske dokumente, vaša će se dob procijeniti. Tada ćete dobiti privremeni
identifikacijski dokument. Ako se procjenjuje da ste stariji od 18 godina, mi kao Ured za skrb o
mladima nismo odgovorni za vas. Zatim morate otići do vlade Gornje Bavarske. Objasnit ćemo
vam put do tamo i dati vam kartu.

Gdje ću živjeti?

Ako ste mlađi od 18 godina, obično ćete unutar prva dva tjedna saznati u kojem gradu u
Njemačkoj u budućnosti možete stalno živjeti. Ta je odluka regulirana zakonom i ne
određujete je vi, nego vlada. Ako ste bolesni ili netko iz vaše obitelji već živi ovdje, možete
ostati u Münchenu. Ako imate rođake u Njemačkoj, recite svojim skrbnicima. Oni će vam
pomoći da uspostavite kontakt s vašim rođacima i lokalnim uredom za skrb o mladima.

https://integreat.app/muenchen/hr/savjet-i-pomo%C4%87-2/savjetovanje-i-pomoc-opcenito/ku%C4%87e-dru%C5%A1tvenih-zajednica/
http://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1060763/
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Tko će me čuvati?

Kao maloljetnika o vama će se brinuti djelatnici gradskog ureda za skrb o mladima do vaše
18. godine, a ponekad i nakon toga, dok ne budete mogli voditi vlastiti život. Njegovatelji su
vaše kontakt osobe i brinu o vama 24 sata dnevno.

Gdje mogu podnijeti zahtjev za azil?

Vaša početna registracija odvija se u Dolaznom centru ili Centru za mlade izbjeglice. S
privremenim identifikacijskim dokumentom možete podnijeti zahtjev za azil uz pomoć svog
skrbnika.

Smijem li putovati tijekom postupka azila?

Tijekom postupka azila koji je u tijeku, možete putovati samo uz dopuštenje nadležnih
imigracijskih tijela. Ovo je ili Münchenski imigracijski ured ili Središnji imigracijski ured (ZAB) .

Kakva je pravna situacija?

Moj boravak u Njemačkoj – kakva je pravna situacija?

Osoba će se brinuti o vama na vašoj konačnoj lokaciji i pomoći će vam oko svih pravnih
pitanja koja možda imate. Ona je tvoja skrbnica.

Što skrbnik radi?

Ako izbjeglica koji je mlađi od 18 godina dođe u Njemačku bez pratnje, treba mu odrasla
osoba koja će ga pravno zastupati umjesto roditelja. Ova osoba se zove skrbnik.

Staratelj ima razne zadatke. On ili ona:

• održava redoviti osobni kontakt s vama
• zastupa vaše interese prema uredu za skrb o mladima, imigracijskim vlastima i drugim

tijelima
• vas prati u postupku azila
• prijavljuje za potrebnu pomoć za vas
• podržava vas u razjašnjavanju drugih stvari, na primjer zdravstvenih problema

Kako će izgledati moje novo mjesto stanovanja?

U novom mjestu stanovanja živite u kući s drugim mladim ljudima. Odrasli njegovatelji tu su
za vas 24 sata dnevno.

Odmah krećete u školu. Važno je da naučite njemački jezik kako biste brzo stupili u kontakt sa
svojim novim ljudima.

Što znači obvezno školovanje?

https://integreat.app/muenchen/hr/informacije-boravak/postupak-azila-legalna-informacija/1-registracija/
https://integreat.app/muenchen/hr/informacije-boravak/postupak-azila-legalna-informacija/2-zahtjev-za-azil/
https://integreat.app/muenchen/hr/informacije-boravak/administrativna-tijela/m%C3%BCnchenski-imigracijski-ured/
https://integreat.app/muenchen/hr/informacije-boravak/administrativna-tijela/sredi%C5%A1nja-uprava-za-strance-zab/
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U Njemačkoj je školovanje obavezno do 18. godine, što znači da idete u školu dok ne
diplomirate ili ne počnete trenirati.

Koje mogućnosti školovanja imam u Njemačkoj?

Vrsta škole u koju ideš ovisi o tome koliko imaš godina i koliko si dugo pohađao školu. Nakon
što završite školu, vaši nadređeni će vas podržati u pronalaženju odgovarajućeg posla ili
naukovanja, sve dok to dopušta važeće zakonodavstvo

Informacije o njemačkom obrazovnom sustavu

Kako da se ponašam ispravno?

Kako da se ponašam ispravno?

Prije

U Njemačkoj svatko može slobodno odlučiti hoće li se i s kim želi vjenčati i s kim želi živjeti.
Ako ste maloljetni i već ste se vjenčali u inozemstvu, obratite se svojim skrbnicima. Oni vam
mogu objasniti vaše mogućnosti braka i stanovanja.

Kako da koristim javni prijevoz?

Možete otkriti grad podzemnom željeznicom, S-Bahnom, tramvajem i autobusom i brzo stići
na važne obveze. Prije nego što uđete, morate kupiti i ovjeriti kartu na automatu. Zatim
pokazujete ovu kartu tijekom provjere.

Kada mogu naučiti voziti auto?

U Njemačkoj možete voziti automobil samo s važećom vozačkom dozvolom. Prethodno
morate pohađati autoškolu i pohađati teoretsku i praktičnu nastavu, koju također morate
platiti. O tome se možete informirati u autoškoli.

Kada mogu otvoriti vlastiti bankovni račun?

Sa 18 godina možete sami otvoriti bankovni račun. Ako ste mlađi, potreban vam je pravni
zastupnik, na primjer vaš skrbnik.

Pazi!

• Alkohol, droga i automati za igre na sreću brzo postaju ovisni i bolesni, a također koštaju
mnogo novca. Ako primijetite da vam je potrebna pomoć, molimo vas da se što prije
obratite svom nadređenom ili odete u savjetovalište za ovisnosti!

• Trgovina drogom i prostitucija su ilegalni i opasni! Bolje je da se obratite svojim skrbnicima
ili staratelju. Oni vam mogu reći kako legalno zaraditi novac.

• I u Njemačkoj postoje ljudi koji imaju vrlo ekstremna mišljenja i žele svoje stavove širiti
korištenjem nasilja. Ako vam se pokušaju obratiti, potražite pomoć od nekoga kome
vjerujete. Ako se pridružite radikalnim ljudima, imat ćete velike probleme u Njemačkoj i
prijeti vam deportacija.

https://integreat.app/muenchen/hr/obrazovanje-2/
https://integreat.app/muenchen/hr/svakodnevnica/mobilnost-2/voziti-auto/
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• U Njemačkoj je zabranjeno obrezivanje žena, kao i prisilni i dječji brakovi.
• Vožnja bez važeće karte u javnom prijevozu kao što su autobusi i vlakovi košta kaznu.

Podnesite zahtjev za dječji doplatak

Podnesite zahtjev za dječji doplatak

Svako dijete u Njemačkoj prima dječji doplatak do svoje 18. godine. Pod određenim uvjetima
isplaćuje se i dječji doplatak do 21. odnosno 25. godine života.

Dječji doplatak uvijek se isplaćuje samo jednoj osobi, najčešće jednom roditelju. Ovo također
uključuje posvojitelje. Pod određenim uvjetima dječji doplatak primaju i poočimi,
udomitelji/braća i sestre ili bake i djedovi.

Djeca samci mogu za sebe primati dječji doplatak.

Ako ima više djece, pojedinačni iznosi se isplaćuju kao jedan iznos.

Više informacija

Tko može ostvariti dječji doplatak?

• Njemački državljani koji žive u Njemačkoj sa svojom djecom
• Strani državljani koji žive u Njemačkoj.
• njemački državljani koji žive u inozemstvu.

Napomena za tražitelje azila: Ne možete primati dječji doplatak tijekom postupka azila. To je
moguće tek nakon što dobijete pozitivan odgovor od BAMF-a.

Koliki je dječji doplatak?

Dječji doplatak trenutno iznosi 250 € mjesečno po djetetu.

Što moram učiniti da bih dobio dječji doplatak?

Morate imati a  Podnesite zahtjev Uredu za obiteljski dodatak Savezne agencije za
zapošljavanje.

Familienkasse Bayern Süd
Kapuzinerplatz 6
80337 München

web stranica
08004555530 (Poziv je besplatan.)
Telefon za gluhe
Ponedjeljak, srijeda i petak 08:00 - 12:00
Utorak i četvrtak 08:00 - 12:00 i 13:00 - 16:00

Obiteljski problemi

Obiteljska propusnica za München

https://familienportal.de/familienportal/familienleistungen/kindergeld
https://integreat.app/Hinweis
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/familienkasse/familienkasse-bayern-sued-muenchen.html
tel:08004555530
https://www.arbeitsagentur.de/menschen-mit-behinderungen/servicetelefon-fuer-menschen-mit-hoerbeeintraechtigungen
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Obiteljska propusnica za München

München Family Pass je knjižica s vaučerima i ponudama. Cilj je financijski rasteretiti obitelji.
Uz knjižicu mnoge stvari možete dobiti jeftinije ili besplatno. Na primjer, aktivnosti koje
možete raditi u slobodno vrijeme ili obrazovne ponude:

• Vodstva, radionice, sportske i kreativne ponude koje su jeftinije ili čak besplatne
• Dva besplatna ulaza na unutarnji ili vanjski bazen
• Popusti u sportskim klubovima, plesnim i glazbenim školama, kazalištima i muzejima
• Popusti za zoološki vrt , park divljih životinja Poing i mnoge druge zabavne parkove
• Sniženja u trgovinama dječjom odjećom, biciklistima ili trgovinama organskom hranom

Saznajte više

Za koga?
Za sve obitelji iz Münchena i iz okruga Dachau, Ebersberg, Erding, Freising, Fürstenfeldbruck,
München, Starnberg.
Pod pojmom obitelj podrazumijevaju se i samohrani roditelji, obitelji s udomljenom djecom,
bake i djedovi s unucima, istospolne zajednice s djecom.

Cijena: 6 eura

Valjanost: od 1. siječnja do 31. prosinca svake godine.

Vrijedi za dvije odrasle osobe s do četvero djece (0 - 17 godina).

Obitelji s više od četvero djece drugu obiteljsku propusnicu dobivaju besplatno. Ovo možete
dobiti ovdje:

Gradski ured za skrb o mladima u Elisenhofu, Luitpoldstraße 3, 80335 München (soba
3002/Infothek)

Možete dobiti obiteljsku propusnicu  online ili na jednom  Kupite na prodajnom mjestu .

Pitajući:
familienpass.soz@muenchen.de
089/23333844

Besplatna obiteljska karta za obitelji s malo novca:

Dobit ćete obiteljsku propusnicu  Društveni centar besplatno

• ako ste u socijalnoj potrebi
• ako zaradite samo malo novca
• ako trenutno obavljate volontersku službu, na primjer:

Bundesfreiwilligendienst, Freiwilliges Soziales Jahr, Freiwilliges Ökologisches Jahr
• Ako dobijete jednu od sljedećih usluga:

- Naknade prema SGB XII
- Naknade prema SGB II
- Pogodnosti prema AsylbLG
- Stambena naknada ili dječji doplatak

https://integreat.app/muenchen/hr/kultura-slobodno-vrijeme-sport/kupalista-2/unutarnji-bazeni/
https://integreat.app/muenchen/hr/kultura-slobodno-vrijeme-sport/kupalista-2/kupalista/
https://www.hellabrunn.de/
https://www.wildpark-poing.de/
https://stadt.muenchen.de/service/info/ferienangebote-familienpass/1071748/
https://stadt.muenchen.de/buergerservice/familie-kind/freizeit-ferien.html
https://service.muenchen.de/intelliform/forms/01/03/03/familienpass/index
https://stadt.muenchen.de/service/info/verkaufsstelle-familienpass/1072727/n0/
mailto:familienpass.soz@muenchen.de
tel:+498923333844
https://stadt.muenchen.de/rathaus/verwaltung/sozialreferat/sozialbuergerhaus.html
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Registrirajte brak

Registrirajte brak

Brak je u Njemačkoj pravno obvezujući samo ako je sklopljen pred matičnim uredom.

Brak se može registrirati najranije šest mjeseci prije planiranog datuma. Vrijedi šest mjeseci.
Nakon što prikupite sve dokumente, oboje zajedno odlazite u matični ured koji je nadležan
prema mjestu vašeg prebivališta.

Saznajte više

Za sva pitanja možete se obratiti na telefon matične službe:
089/23396060

Podnesite zahtjev za smrtovnicu

Podnesite zahtjev za smrtovnicu

Smrtovnica službeno potvrđuje smrt osobe. Potvrdu je potrebno predočiti npr. bankama i
osiguravajućim društvima.

Nakon smrti, kontaktirajte pogrebno poduzeće kako biste obavili pogreb. Pogrebno poduzeće
će također obavijestiti matični ured nadležan prema mjestu vašeg prebivališta. Matični ured
izdaje smrtovnicu. Nakon obavljene ovjere od pogrebnog poduzeća dobit ćete naručene
smrtovnice.

Saznajte više

Za sva pitanja možete se obratiti na telefon matične službe:
089/23396060

Trudnoća i porod

Opće informacije

Opće informacije

Trudnice su u Njemačkoj pod posebnom zaštitom. Imate pravo na savjet, medicinsku skrb i
potporu pri kupnji novih stvari za dijete. Ako ste trudni, prvo morate otići ginekologu
(ginekologu). Tamo biste trebali redovito obavljati preventivne preglede. Kao majka dobit ćete
i dokument s važnim podacima o Vašoj trudnoći, Vašem zdravlju i zdravlju Vašeg djeteta.
Dokument se zove "Mutterpass" i izgleda ovako:

https://stadt.muenchen.de/service/info/anmeldung-einer-eheschliessung/1063648/
tel:+498923396060
http://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1063655/n0/
tel:+498923396060


9 Landeshauptstadt München

Ovaj dokument uvijek ponesite sa sobom u hitnim slučajevima.

Možete kontaktirati »» savjetovanje za trudnice prije poroda. Tamo ćete dobiti podršku i
saznat ćete što trebate znati i činiti o trudnoći i porodu.

Nakon poroda postoje mnoge stvari koje treba razjasniti s njemačkim vlastima kako biste vi i
vaše dijete bili dobro zbrinuti:

Rodni list
Novorođena djeca moraju biti upisana u matični ured. U matičnom uredu dobit ćete rodni list
za svoje dijete uz osobnu iskaznicu, rodni list i, ako postoji, vjenčani list.

Početna oprema
»» Početna oprema za bebe

Dječji doplatak
Ako jedan od roditelja novorođenog djeteta živi ili radi u Njemačkoj, možete »» primati dječji
doplatak za svoje dijete pod određenim uvjetima. O tome možete raspravljati u »» savjetima
za trudnice .

Roditeljski dodatak
Ako vi kao roditelj imate stalnu boravišnu dozvolu, podliježete određenim uvjetima 
Roditeljski dodatak dostupan. O tome možete raspravljati u »» savjetima za trudnice .

Roditeljski dopust
Roditeljski dopust je neplaćeni prekid radnog vijeka za majke i očeve koji sami brinu i

odgajaju svoju djecu. Za to vrijeme ne morate raditi i ne primate nikakvu plaću. Kao
kompenzaciju možete, primjerice, podnijeti zahtjev za roditeljski dodatak. Roditeljski dopust
možete uzeti prije djetetove treće godine. Također možete uzeti dio između svog 3. i 8.
rođendana.
Za vrijeme roditeljskog dopusta na poseban ste način zaštićeni od otkaza. Nakon roditeljskog
dopusta u većini slučajeva možete se vratiti na svoje staro radno mjesto.

Savjetovanje o trudnoći

Državno priznata mjesta za savjetovanje o pitanjima u vezi s
trudnoćom

https://integreat.app/muenchen/hr/djeca-mladi-obitelj/trudnoca-i-porod/savjetovanje-o-trudnoci/
https://integreat.app/muenchen/hr/djeca-mladi-obitelj/trudnoca-i-porod/zahtjev-za-rodni-list-za-novorodencad/
https://integreat.app/muenchen/hr/djeca-mladi-obitelj/trudnoca-i-porod/osnovna-oprema-za-bebu/
https://integreat.app/muenchen/hr/djeca-mladi-obitelj/dje%C4%8Dji-doplatak/
https://integreat.app/muenchen/hr/djeca-mladi-obitelj/dje%C4%8Dji-doplatak/
https://integreat.app/muenchen/hr/djeca-mladi-obitelj/trudnoca-i-porod/savjetovanje-o-trudnoci/
https://integreat.app/muenchen/hr/djeca-mladi-obitelj/trudnoca-i-porod/savjetovanje-o-trudnoci/
https://familienportal.de/familienportal/familienleistungen/elterngeld
https://integreat.app/muenchen/hr/djeca-mladi-obitelj/trudnoca-i-porod/savjetovanje-o-trudnoci/
https://familienportal.de/familienportal/familienleistungen/elternzeit
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Savjetovanje o trudnoći nudi vam informacije, pomoć pri odlučivanju, savjetovanje i potporu u
slučaju želje za dobivanjem djece, tijekom trudnoće i nakon poroda sve dok vaše dijete ne
navrši tri godine:

• Savjetovanje o pitanjima u vezi s trudnoćom i porodom
• Informacije o zakonskim propisima
• Posredovanje moguće pomoći, posebno pri predaji zahtjeva za financijsku pomoć
• Savjetovanje prije, tijekom i nakon prenatalne dijagnoze (pretrage prije rođenja) i u slučaju

mogućeg invaliditeta djeteta
• Savjetovanje u skladu s čl. 219. StGB s potvrdom ako se razmišlja o prekidu trudnoće
• Psihosocijalno savjetovanje nakon prekida trudnoće
• Psihosocijalno savjetovanje ako je vaša trudnoća prijevremeno prekinuta
• Savjetovanje o planiranju obitelji, kontracepciji i seksualnosti te neispunjenoj želji za

djecom
• Savjetovanje u slučaju problema s partnerom ili obitelji tijekom trudnoće i nakon poroda
• Savjetovanje i potpora ako se nakon rođenja djeteta često osjećate iscrpljeno i nesretno
• Po potrebi, potpora i kućni posjeti obiteljske primalje

Saznajte više

Dostupne su tumačice i tumači.

Nije dostupna skrb o djeci. Možete doći u pratnji djece, no ona ne smiju prisustvovati tijekom
savjetovanja o sukobima tijekom trudnoće.

Omogućen je pristup zgradi i prostorijama bez prepreka te WC za osobe s invaliditetom.

Ponuda je besplatna.

Prethodno dogovorite termin.

Komu je namijenjeno: ženama i muškarcima, parovima i obiteljima s djecom do 3 godine

Ovaj se oblik savjetovanja nudi na različitim lokacijama i putem različitih organizacija. U
nastavku ćete pronaći pojedinačna mjesta za savjetovanje.

Referat za zdravlje („Gesundheitsreferat”)

 Bayerstraße 28 a, 80335 München
2. kat / prijava u sobi 2014

089/23347871
schwangerschaftsberatung.gsr@muenchen.de
www.muenchen.de/schwangerenberatung
Od ponedjeljka do petka 9:00 – 12:00

Ponedjeljak, utorak, četvrtak 13:30 – 15:00

Frauen beraten e. V. München

Stadtmitte:

https://schwangerinmuenchen.de/
tel:+498923347871
mailto:schwangerschaftsberatung.gsr@muenchen.de
https://www.muenchen.de/schwangerenberatung
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Ponedjeljak, utorak, četvrtak 8:00 – 12:00, 13:00 – 17:00
Srijeda 13:00 – 19:00
Petak 8:00 – 13:00

www.frauen-beraten.de

 Herzog-Wilhelm-Straße 16, 80331 München
089/5999570
Muenchen-stadtmitte@frauen-beraten.de

Sendling:

Ponedjeljak, utorak 8:30 – 12:00, 13:00 – 17:00
Srijeda 13:00 – 17:00
Četvrtak 8:30 – 12:00, 13:00 – 18:00
Petak 8:30 – 13:00

 Lindenschmitstraße 37, 81371 München
089/7472350
Muenchen-sendling@frauen-beraten.de

Neuperlach:

Ponedjeljak, četvrtak 8:30 – 12:00, 13:00 – 17:00
Utorak 8:30 – 12:00, 13:00 – 18:00
Srijeda 13:00 – 17:00
Petak 8:30 – 13:00

 Albert-Schweitzer-Straße 66, 81735 München
089/678041040
Muenchen-neuperlach@frauen-beraten.de

Pro Familia e. V.

Schwabing:

 Türkenstraße 103, 80799 München
089/3300840
sfhg.muenchen-schwabing@profamilia.de
www.profamilia.de/muenchen

München-Neuaubing:

 Bodenseestr. 226 (stražnja zgrada), 81243 München
089/8976730

Feldmoching-Hasenbergl:

 Blodigstr. 4, 80933 München
089/3144425

ebz München e. V.

http://www.frauen-beraten.de
tel:+49895999570
mailto:Muenchen-stadtmitte@frauen-beraten.de
tel:+49897472350
mailto:Muenchen-sendling@frauen-beraten.de
tel:+4989678041040
mailto:Muenchen-neuperlach@frauen-beraten.de
tel:+49893300840
mailto:sfhg.muenchen-schwabing@profamilia.de
http://www.profamilia.de/muenchen
tel:+49898976730
tel:+49893144425
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 Web-stranica

Ludwigsvorstadt - Isarvorstadt:

 Landwehrstr. 15 (stražnja zgrada), 80336 München
089/59048150

Ramersdorf:

 Echardinger Str. 63, 81671 München
089/59048250

Sozialdienst katholischer Frauen München e. V.

Napomena: Sljedeća dva savjetovališta za trudnice nisu državno priznata i stoga ne
predstavljaju potvrdu o savjetovanju u skladu s § 219 njemačkog kaznenog zakona (StGB).

 Web-stranica

Neuhausen-Nymphenburg:

 Dachauer Str. 48, 80335 München
089/55981227

Trudering-Riem:

 Werner-Eckert-Str. 11, 81829 München
089/943801420

Ovaj tekst sadrži informacije o sljedećim pojmovima za pretraživanje: Oprema za
bebe, financijska pomoć, pobačaj, potvrda o savjetovanju, postporođajna depresija,
postnatalna depresija, prekid trudnoće, trudnoća, savjetovanje u trudnoći,
roditeljski doplatak, roditeljski dopust, planiranje obitelji, spolnost, kontracepcija

Osnovna oprema za bebu

Osnovna oprema za bebu

Ako nemate dovoljno novca, možete zatražiti novčanu pomoć za potrebne stvari za bebu. To
znači da dobivate novac za dječju odjeću za prvu godinu života, krevetić s dodacima, podlogu
za prematanje i kolica.

Tko dobiva financijsku potporu za dijete?

• Osobe koje primaju “socijalnu pomoć” (SGB XII)
• Ljudi koji nemaju dovoljno novca za opremu za bebe

Kako radi?

Podnosite zahtjev za: "Baby-Erstaustattung"
Prijavu možete preuzeti u svom »» centru društvenih zajednica

https://www.ebz-muenchen.de/
tel:+498959048150
tel:+498959048250
https://www.skf-muenchen.de/
tel:+498955981227
tel:+4989943801420
https://integreat.app/muenchen/hr/savjet-i-pomo%C4%87-2/savjetovanje-i-pomoc-opcenito/ku%C4%87e-dru%C5%A1tvenih-zajednica/
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Saznajte više

Rodilišta i rađaonice

Rodilišta i rađaonice

Tijekom trudnoće trebate razgovarati sa svojim ginekologom i razmisliti gdje želite roditi
dijete. To možete sami odlučiti. Većina trudnica rađa u bolnici. Neke rađaju u rađaonici ili kod
kuće. U Münchenu postoji deset bolnica. Više možete saznati na besplatnim informativnim
večerima. To pomaže pri odluci.

Troškove svih potrebnih pregleda tijekom trudnoće i poroda snosi zdravstveno osiguranje.

Rodilišta

Frauenklinik Harlaching

Termine informativnih večeri možete pronaći  ovdje . Postoji izmjenično zakazivanje na licu
mjesta i online. Ne morate se registrirati.

Poliklinika je specijalizirana za rizične trudnoće i liječenje prijevremeno rođene djece.

Sanatoriumsplatz 2, 81545 München
089/62105344 (prijave rođenih za obvezno zdravstveno osigurane)
089/62102501 (prijave rođenih za privatne osiguranike)
089/62102500 (Tajništvo, opća pitanja)
web stranica

Frauenklinik Neuperlach

Za lakši porod koriste se alternativne metode (npr. homeopatija, akupunktura ili
aromaterapija).

Oskar-Maria-Graf-Ring 51, 81737 München
089/67942451 (opća pitanja)
089/67942469 (prijave rođenih)
web stranica

Frauenklinik Schwabing

Poliklinika je specijalizirana za rizične trudnoće i liječenje prijevremeno rođene djece. Tu je i
dječja kirurgija.

Termine informativnih večeri možete pronaći  ovdje . Postoji izmjenično zakazivanje na licu
mjesta i online. Ne morate se registrirati.

Kölner Platz 1, 80804 München (Haus B)
089/30682401
web stranica

https://stadt.muenchen.de/service/info/babyerstausstattung/1076752/n0/
https://www.muenchen-klinik.de/krankenhaus/harlaching/frauenklinik/geburtshilfe-geburtsklinik-geburt/veranstaltungen-kurse/schwangeren-infoabend/
tel:+498962105344
tel:+498962102501
tel:+498962102500
https://www.muenchen-klinik.de/krankenhaus/harlaching/frauenklinik/geburtshilfe-geburtsklinik-geburt/
tel:+498967942451
tel:+498967942469
https://www.muenchen-klinik.de/krankenhaus/neuperlach/frauenklinik-geburtsklinik/geburtshilfe-geburtsklinik/
https://www.muenchen-klinik.de/krankenhaus/schwabing/frauenklinik/geburtshilfe-geburtsklinik-geburt/kursangebote/schwangereninfoabend/
tel:+498930682401
https://www.muenchen-klinik.de/krankenhaus/schwabing/frauenklinik/geburtshilfe-geburtsklinik/
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Klinik der Ludwig-Maximilians-Universität München (Innenstadt)

Ziemssenstraße 5, 80336 München
089/440032350 (  ponedjeljak - četvrtak 8:30 - 15:30 i petak 8:30 - 15:00 sati)
U hitnim slučajevima javite se u rađaonicu: 089/440032300
ambulanz-frauenklinik-inn@med.uni-muenchen.de
web stranica

Klinik der Ludwig-Maximilians-Universität München (Großhadern)

Marchioninistraße 15, 81377 München
089/440073813 (  ponedjeljak - petak 9:00 - 13:30 h)
U hitnim slučajevima javite se u rađaonicu: 089/440073800
Frauenklinik@med.uni-muenchen.de
web stranica

Frauenklinik Rechts der Isar (Haidhausen)

Poliklinika je specijalizirana za rizične trudnoće i liječenje prijevremeno rođene djece.

Ismaninger Straße 22, 81675 München
089/41402446
web stranica

Frauenklinik Dr. Geisenhofer (Lehel)

Hirschauer Straße 6, 80538 München
089/38310
info@geisenhoferklinik.de
pforte@geisenhoferklinik.de
web stranica

Rotkreuzklinikum München (Neuhausen)

Jednom mjesečno održava se informativna večer. Možete pronaći datume  ovdje . Ne
morate se registrirati. Samo dođi.

Taxisstraße 3, 80637 München
089/130330
web stranica

Klinikum Dritter Orden (Nymphenburg)

Termine informativnih večeri možete pronaći  ovdje . Predavanja se održavaju ovdje:
Franz-Schrank-Str. 4, 80638 München (tramvaj 17, stanica: Botanischer Garten )

Ne morate se registrirati. Samo dođi.

Menzinger Straße 44, 80638 München 
089/17952501 (Tajništvo) 
sekretariat.gynaekologie@dritter-orden.de

tel:+4989440032350
tel:+4989440032300
mailto:ambulanz-frauenklinik-inn@med.uni-muenchen.de
https://www.lmu-klinikum.de/frauenheilkunde-und-geburtshilfe
tel:+4989440073813
tel:+4989440073800
mailto:frauenklinik@med.uni-muenchen.de
https://www.lmu-klinikum.de/frauenheilkunde-und-geburtshilfe
tel:+498941402446
https://frauenklinik.mri.tum.de/
tel:+498938310
mailto:info@geisenhoferklinik.de
mailto:pforte@geisenhoferklinik.de
http://www.geisenhoferklinik.de
https://rotkreuzklinikum-muenchen.de/klinikum/meldungdetails/frauenklinik-informiert-2321
tel:+4989130330
https://rotkreuzklinikum-muenchen.de/
https://www.dritter-orden.de/aktuelles/veranstaltung-detail.php?eid=1502&link=Elterninfoabend%20und%20Anmeldung%20zur%20Geburt
tel:+498917952501
mailto:sekretariat.gynaekologie@dritter-orden.de
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web stranica

Helios Klinikum München West (Pasing)

Informativna večer održava se jednom mjesečno. Možete pronaći datume  ovdje . Ne
morate se registrirati. Samo dođi.

Steinerweg 5, 81241 München
089/88922325 ili  089/88922297 (Tajništvo)
089/88922327 (hitna pomoć)
089/889220960 (telefon za primalje)
empfang@kliniken-pasing-perlach.de
info.muenchen-west@helios-gesundheit.de
web stranica

Rodni centri

Također možete dati svoje dijete u rodilište. Tamo porodu prisustvuju samo primalje. Njega je
često osobnija i individualnija nego u bolnici. S druge strane, medicinska skrb je manja nego u
bolnici.

Porođaje u rađaonici pokrivaju društva za zdravstveno osiguranje. Neposredno prije
termina porođaja primalja vam je uvijek dostupna ("Rufbereitschaft") . Pristupačnost ne
pokrivaju sva društva za zdravstveno osiguranje. Često sami morate platiti dio.

Geburtshaus München (Schwanthalerhöhe)

Informativna večer održava se svake prve i treće srijede u mjesecu. Početak je u 19:00 sati.
Ne morate se registrirati. Samo dođi. Ako je moguće, dođite u paru. Ne morate se registrirati.

Fäustlestr. 5, 80339 München
089/164184
info@natalhaus-muenchen.de
web stranica

Geburtshaus Pasing

Lützowstr. 11a, 81243 München
089/87181621
info@natalhaus-pasing.de
web stranica

Porod i naknadna skrb

Porod i naknadna skrb

Vaša ginekologica ili ginekolog uputit će vas u kliniku za porod. Klinika će vam izdati potvrdu o
rođenju djeteta. Zatražite u klinici rodilju za pomoć nakon porođaja. Ako klinika ne posreduje
primalje, obratite se ranim oblicima pomoći Koordinirajućih mjesta za zaštitu djece
(„Koordinierende Kinderschutzstellen”) (KoKi) koje možete pronaći u svim »» Uredima za
socijalna pitanja građana („Sozialbürgerhäuser”) grada Münchena.

http://www.dritter-orden.de/leistungen/gynaekologie-geburtshilfe
https://www.helios-gesundheit.de/standorte-angebote/kliniken/muenchen-west/leistungen/fachbereiche/geburtshilfe/elterninformationsabend/
tel:+498988922325
tel:+498988922297
tel:+498988922327
tel:+4989889220960
mailto:empfang@kliniken-pasing-perlach.de
mailto:info.muenchen-west@helios-gesundheit.de
https://www.helios-gesundheit.de/standorte-angebote/kliniken/muenchen-west/leistungen/fachbereiche/geburtshilfe/
tel:+4989164184
mailto:info@geburtshaus-muenchen.de
https://geburtshaus-muenchen.de/
tel:+498987181621
mailto:info@geburtshaus-pasing.de
https://www.geburtshaus-pasing.de/
https://integreat.app/muenchen/hr/savjet-i-pomo%C4%87-2/savjetovanje-i-pomoc-opcenito/ku%C4%87e-dru%C5%A1tvenih-zajednica
https://integreat.app/muenchen/hr/savjet-i-pomo%C4%87-2/savjetovanje-i-pomoc-opcenito/ku%C4%87e-dru%C5%A1tvenih-zajednica
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Vaš nadležni   Ured za socijalna pitanja građana

Posebni pregledi za djecu

Posebni pregledi za djecu

Postoji deset (ili jedanaest) posebnih pregleda za djecu od 0-6 godina. Tamo se utvrđuje je li
dijete zdravo i dobro se razvija. Zovu se "Früherkennungsuntersuchungen" (skraćeno: U1 do
U9 i J1) i pomažu roditeljima i djetetu. Pregledi pružaju mogućnost da se poremećaji ili bolesti
mogu identificirati i liječiti u ranoj fazi. Roditelji dobivaju savjete o raznim temama važnim za
razvoj djeteta.

Saznajte više

Jesu li pregledi obavezni?

U Bavarskoj su pregledi obvezni. Tko se ne pridržava, dobit će opomenu. Također je moguće
da ćete kasnije morati dokazati da su svi pregledi obavljeni. Primjerice, prilikom upisa u vrtić
ili školu ili ako želite ostvariti određene pogodnosti.

Moram li to platiti?

Pregledi su besplatni uz poštivanje zakazanog termina. Svatko tko prekasno ode na pregled
djeteta možda će morati sam platiti troškove.

Kada su pregledi?

U1 i U2 obično se odvijaju u rodilištu. Za daljnje preglede morate se dogovoriti s pedijatrom.

Kako mogu zapamtiti datume?

Datume možete izračunati ovdje:  Kalkulator termina . Ako unesete datum rođenja, možete
ispisati popis termina.

Što se istražuje?

U1 pregled: nakon rođenja
Prvi pregled se obavlja odmah nakon poroda, a posebna pozornost posvećuje se vitalnim
funkcijama novorođenčeta.

U2 pregled: 3 do 10 dana nakon rođenja
Drugi pregled je prvi osnovni liječnički pregled “od glave do pete”.

U3 pregled: 4 do 5 tjedana nakon rođenja
U U3 nastojimo što ranije prepoznati abnormalnosti u razvoju. Liječnik pazi reagira li beba na
neke stvari i pregledava zglobove. Također ćete dobiti savjete o dojenju, prehrani, cijepljenju i
uslugama podrške.

U4 pregled: 3 do 4 mjeseca nakon rođenja
Fizički i mentalni razvoj je prioritet. Liječnik promatra kako se vaša beba kreće i pregledava
bebinu glavu. Ostale teme uključuju bebinu prehranu i probavu, kao i promicanje jezika.

http://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1060763/
https://www.kindergesundheit-info.de/themen/frueherkennung-u1-u9-und-j1/untersuchungen-u1-bis-u9/
https://www.kindergesundheit-info.de/themen/frueherkennung-u1-u9-und-j1/terminrechner-us-und-j1/
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U5 pregled: 6 do 7 mjeseci nakon rođenja
Beba sada može više hvatati i pomicati se. Na U5 dijete je fizički pregledano. Liječnik će
također provjeriti vidi li vaša beba dobro.

U6 pregled: 10 do 12 mjeseci nakon rođenja
Vaše dijete sada ima skoro godinu dana i razvilo je mnoge nove vještine. Liječnik gleda što
vaše dijete može i pregledava mu oči ili zube, na primjer.

U7 pregled: 21 do 24 mjeseca nakon rođenja
Vaše dijete sada ima skoro dvije godine i postaje sve neovisnije. Dijete vjerojatno već hoda i
govori nekoliko riječi. Liječnik ispituje razvoj vašeg djeteta i provjerava, na primjer, razumije li
dijete jednostavne riječi i rečenice. Također se raspravlja o temama poput prehrane, pranja
zubi i cijepljenja.

U7a pregled: 34 do 36 mjeseci nakon rođenja
Većina djece kreće u vrtić s tri godine. Ovim pregledom ispituje se, primjerice, razvoj zuba.
Ostale teme uključuju cijepljenje i razvoj jezika.

U8 pregled: 46 do 48 mjeseci nakon rođenja
Vaše dijete sada ima skoro četiri godine i već može govoriti i postavljati pitanja. Liječnik
pregledava dijete od glave do pete. Također se mjeri koliko je dijete teško i koliko visoko.

U9 pregled: 60 do 64 mjeseca nakon rođenja
Vaše dijete sada ima najmanje pet godina. U ovoj studiji fokus je na razvoju jezika. Liječnik će
također ispitati koliko je vaše dijete pokretljivo i spretno.

J1 ispit: od 12 do 14 godina
Ovaj pregled nije obavezan. Ipak, ima smisla primijetiti ih. Također je besplatno. Ovim
pregledom provjerava se opće zdravstveno stanje, cijepni status i razvoj tijekom puberteta.

Podnesite zahtjev za rodni list za novorođenčad

Podnesite zahtjev za rodni list za novorođenčad

Rođenje i ime djeteta morate upisati u matičnom uredu. Nakon upisa rođenja, ured za rođenje
može vam izdati rodni list.

U Münchenu postoje dva matična ureda. U koji matični ured morate ići ovisi o okrugu u kojem
je vaše dijete rođeno. Poliklinike obično roditeljima daju informativni list s adresom nadležnog
matičnog ureda.

Saznajte više

Za sva pitanja možete se obratiti na telefon matične službe:
089/23396060

Priznanje očinstva

priznanje očinstva

Ako ste otac djeteta, a niste u braku s majkom, možete priznati očinstvo. Priznanje očinstva
mora biti javno ovjereno.

https://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1063604/
tel:+498923396060
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Saznajte više

Evidencija gradskog ureda za skrb o mladima

Evidencija gradskog ureda za skrb o mladima

U evidenciji se ovjerava:

• Priznanje očinstva i priznanje majčinstva, kao i pristanci na to
• Izjave o skrbništvu: ako roditelji nisu u braku i žele izjaviti da žele ostvarivati zajedničko

skrbništvo nad svojim djetetom
• Obveze uzdržavanja

Za koga:

• Za roditelje ili buduće roditelje koji nisu u braku, za zasnivanje roditeljskog odnosa ili za
zasnivanje zajedničke roditeljske odgovornosti

• Za roditelje obveznike novčanog uzdržavanja zbog preuzimanja obveze uzdržavanja

Saznajte više

Ako je potrebno, možemo organizirati nekoga za prijevod. Molimo vas da nam unaprijed
kažete koji jezik govorite.

Zgrada i sobe imaju pristup bez prepreka. Postoji WC za osobe s invaliditetom.

Ponuda je besplatna.

Molimo zakažite termin.

Stadtjugendamt München
Urkundsbüro
Werner-Schlierf-Straße 9
81539 München

089/233-67449 , -67483 , -67495 , -67458 , -67485 , -67524 ili -67473
beurkundungen.soz@muenchen.de

Ustanova za dnevnu skrb o djeci („Kita”) i škola

Opće informacije o vrtiću

Opće informacije

Briga o djeci u vrtićima u Münchenu

Saznajte više

Što je vrtić?

https://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1075163/n0/
https://stadt.muenchen.de/service/info/urkundsangelegenheiten/1059584/
tel:+498923367449
tel:+498923367483
tel:+498923367495
tel:+498923367458
tel:+498923367485
tel:+498923367524
tel:+498923367473
mailto:beurkundungen.soz@muenchen.de
https://www.muenchen.de/themen/familie/kinderbetreuung.html
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Kita je kratka riječ za vrtić. Postoje različiti oblici skrbi:

• Jaslice : 9. tjedan života do 3 godine
• Vrtić : 3 godine do polaska u školu (6 ili 7 godina)
• Kuća za djecu : 9. tjedan života do 12 godina (jaslice, vrtić i vrtić pod istim krovom). Više

informacija ovdje .
• Inicijativa roditelj-dijete : Roditelji se udružuju i zajedno organiziraju ustanovu za

čuvanje djece. Ponude su dostupne za sve dobne skupine.
• Hort : Školska djeca od 1. do 4. razreda, skrb u školi ili u blizini škole
• Dnevni boravak : školska djeca od 1. do 4. razreda, skrb u školi, bliska suradnja sa

školom
• Skrb za vrijeme ručka: Školska djeca od 1. do 4. razreda, skrb u školi

djeca s teškoćama u razvoju

• integracijsko mjesto u vrtiću
• integrativni objekt: skrb za djecu sa i bez teškoća u razvoju
• Dječji vrtić za specijalno obrazovanje: od 3 godine, samo djeca s teškoćama u razvoju

Pitajući:
089/23396775
kita.rbs@muenchen.de

089/23396771
kita-eltern@muenchen.de

Što moje dijete može doživjeti u vrtiću?

• Dječji vrtić obično je otvoren cijeli dan od ponedjeljka do petka.
• Postoji fiksna dnevna rutina (vrijeme obroka, vrijeme igre, vrijeme odmora).
• Dijete može naći nove prijatelje.
• Dijete se može igrati te upoznati i koristiti mnogo različitih igračaka i materijala.
• Dijete se može igrati u vrtu.
• Podršku djetetu u njegovom razvoju pružaju odgajatelji.

Dječji vrtić u obiteljima

Ovaj oblik skrbi posebno je prikladan za djecu mlađu od tri godine. Osposobljene
njegovateljice (tzv. dadilje) u vlastitom domu u obiteljskom ozračju čuvaju do petero djece.
Ako se njegovatelj razboli, bit će alternativna njega. Troškovi dječjeg vrtića koji organizira
općina nisu ništa viši od troškova vrtića.

Saznajte više

Možete dobiti besplatne savjete o dnevnom boravku za djecu u lokalnom uredu za socijalnu 
skrb . 
 
Pitajući:

https://integreat.app/muenchen/hr/djeca-mladi-obitelj/savjetovanje-i-pomoc-obitelji/dje%C4%8Dji-dnevni-centri-kitz/
tel:+498923396775
mailto:kita.rbs@muenchen.de
tel:+498923396771
mailto:kita-eltern@muenchen.de
https://stadt.muenchen.de/service/info/beratung-zur-kindertagespflege/1064195/n0/
https://integreat.app/muenchen/hr/savjet-i-pomo%C4%87-2/savjetovanje-i-pomoc-opcenito/ku%C4%87e-dru%C5%A1tvenih-zajednica/
https://integreat.app/muenchen/hr/savjet-i-pomo%C4%87-2/savjetovanje-i-pomoc-opcenito/ku%C4%87e-dru%C5%A1tvenih-zajednica/
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089/23329800

Prijava i informacije o ustanovama za dnevnu skrb o djeci

Prijava za ustanovu za dnevnu skrb o djeci

Što je kita finder+?

kita finder+ jest internetski portal za prijavu za ustanove za dnevnu skrb o djeci za München,
glavni grad savezne pokrajine Bavarske. On pruža pregled svih ustanova za dnevnu skrb o
djeci u Münchenu.

Morate se jednokratno registrirati te zatim možete prijaviti svoje dijete u jednu ustanovu ili
više njih (najranije dvanaest mjeseci prije željenog početka skrbi). Preporučuje se prijava u
veći broj ustanova jer se time povećavaju izgledi za dobivanje mjesta u željenom terminu te
po željenim uvjetima. Putem portala kita finder+ moguće je i potvrditi pristanke.

Kako funkcionira prijava na portalu kita finder+?

• Razmislite o sljedećem: Od kada bi se i koliko sati dnevno trebalo skrbiti o našem djetetu?
• Prikupite informacije o ustanovama za dnevnu skrb o djeci u blizini stana, posjetite dan

otvorenih vrata („Tag der offenen Tür”) (termin je većinom u veljači, raspitajte se kod
ustanove)

• Internetska prijava
• Prijava izravno u ustanovi za dnevnu skrb o djeci

Prijava u iscjeliteljsko-pedagoške ustanove za dnevnu skrb:  saznajte više

Integracijska mjesta u ustanovama za dnevnu skrb o djeci: Prijava putem portala 
kita finder+

Prijava za dnevnu skrb o djeci u obiteljima

• putem Socijalne službe („Jugendamt”)
089/23349800

• putem Burze za dnevnu skrb („Tagesbetreuungsbörse”) u  Uredu za socijalna pitanja
građana („Sozialbürgerhaus”)

Ponedjeljak 9:00 – 12:00
Srijeda 9:00 – 12:00
Četvrtak 15:00 – 17:00

Gdje mogu dobiti osobne savjete?

Izravno u ustanovama za dnevnu skrb o djeci
Gradske ustanove za dnevnu skrb o djeci:

Utorak 15:00 – 17:00 (ne tijekom školskih praznika)

KITA-Elternberatung 
Landsberger Straße 30 
80339 München 
0 – 6 godina:

tel:+498923329800
https://kitafinder.muenchen.de/elternportal/de/
https://www.bezirk-oberbayern.de/Soziales/Kinder-und-Jugendliche/Heilp%C3%A4dagogische-Tagesst%C3%A4tten
https://kitafinder.muenchen.de/elternportal/de/
tel:+498923349800
http://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1060763/
http://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1060763/
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089/23396771 
kita-eltern@muenchen.de 

Djeca osnovnoškolskog uzrasta: 
089/23396774 
a4-eltern@muenchen.de

Gdje mogu pronaći informacije o troškovima?

• Troškovi za gradske ustanove za dnevnu skrb o djeci
• Informacijska knjižica  „Troškovi za ustanove za dnevnu skrb o djeci”
• u dotičnoj ustanovi za dnevnu skrb o djeci
• kod rukovoditelja ustanove za dnevnu skrb o djeci

Informacije možete dobiti i ovdje:
Zentrale Gebührenstelle
Landsberger Straße 30
80339 München

089/23396770
kitasb.zg@muenchen.de

Škola za djecu od 6 do 16 godina

Obvezno školovanje i školski područji

Obavezno školovanje

U Njemačkoj postoji zakonska obveza pohađanja škole: sva djeca između 6 i 15 godina moraju
ići u školu. U Bavarskoj se obvezno strukovno školovanje primjenjuje do 21. godine života ako
ne nastavite pohađati opću školu. Obvezno strukovno školovanje ne vrijedi ako je škola
završena srednjom školom ili srednjom tehničkom školom. Roditelji se brinu da njihova djeca
redovito pohađaju školu. Pohađanje javnih (državnih i općinskih) škola ne košta ništa.

Ako je dijete bolesno, roditelji moraju nazvati školu prije 8:00 ujutro.

školski okrug

Ako dijete pohađa državnu osnovnu školu ili srednju školu, ono mora ići u školu koja je
nadležna prema mjestu njegovog ili njezinog prebivališta - područnu školu. "Sprengel" znači
"školski okrug".

Koje vrste škola postoje?

Dodatne informacije o pohađanju škole i različitim vrstama škola možete pronaći ovdje .

Besplatan ručak u školi

Besplatan ručak u školi

Ručak u školi je besplatan za djecu i mlade koji su u teškoj ekonomskoj i socijalnoj situaciji.

tel:+498923396771
mailto:kita-eltern@muenchen.de
tel:+498923396774
mailto:a4-eltern@muenchen.de
https://stadt.muenchen.de/infos/kosten-kita-platz.html
https://www.muenchen.de/rathaus/dam/jcr:a8b9f149-6428-415e-a7e4-667e23886cce/broschuere_gebuehren.pdf
tel:+498923396770
mailto:kitasb.zg@muenchen.de
https://integreat.app/muenchen/hr/obrazovanje-2/skole-opceg-obrazovanja/
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kako radi

1. Prijavu podnosite:
„Antrag auf Gewährung eines freiwilligen Zuschusses für die Mittagsversorgung von
Schulkindern in sonstiger finanzieller oder sozialer Notlage“
Prijavnicu možete dobiti u školi ili u svojoj >> društvenoj zajednici .

2. Vi ispunite prijavu. Postoje i kontaktne točke koje vam mogu pružiti podršku.
3. Popunjeni zahtjev dostavite svom centru za socijalnu skrb.
4. Ako je zahtjev odobren, predajte ga u školi.

Za koga:

• Djeca i mladi u financijskim poteškoćama: Skrbnici imaju nizak prihod (ograničenje prihoda
provjerava se pojedinačno) i nemaju pravo na beneficije prema Paketu obrazovanja i
sudjelovanja (BuT).

• Djeca i mladi u socijalnoj potrebi: to će se razjasniti tijekom inicijalnih konzultacija ili
dogovora u nadležnom centru za društvene zajednice

Potrebni dokumenti:

• u slučaju financijskih poteškoća: dokaz o prihodima, imovini i najamnini itd.
• u slučaju socijalne potrebe: nema

Kuće društvenih zajednica

Zdravi kod kuće – usluga kućne njege bolesne djece

Usluga kućne njege bolesne djece ("Zu Hause Gesund Werden")

Zu Hause Gesund Werden pomaže roditeljima koji zbog poslovnih zahtjeva ne mogu ostati kod
kuće u skrbi o bolesnom djetetu dok ono ne ozdravi. U tu svrhu kratkotrajno posredujemo
volonterski angažiranu pomagačicu koja pouzdano skrbi o djetetu te mu pomaže u već
poznatom, roditeljskom domu kako bi ono moglo ozdraviti u miru.

Komu je namijenjeno: Ponuda je namijenjena roditeljima koji su zaposleni ili se obrazuju.

Preduvjeti za pristup:
Živite u gradu Münchenu ili okrugu München.
Vaše dijete ima najmanje 6 mjeseci i najviše 12 godina.
Zaposleni ste ili se obrazujete.
Potrebna vam je skrb za najmanje 3 i najviše 6 sati dnevno.

Svaki sat skrbi košta 6,50 EUR. Dodatno se naplaćuju prijevozni troškovi.
U slučaju financijskih poteškoća možemo troškove podmiriti putem donacija.

Altheimer Eck 13
80331 München

https://integreat.app/muenchen/hr/savjet-i-pomo%C4%87-2/savjetovanje-i-pomoc-opcenito/ku%C4%87e-dru%C5%A1tvenih-zajednica/
https://stadt.muenchen.de/rathaus/verwaltung/sozialreferat/sozialbuergerhaus.html


23 Landeshauptstadt München

089/ 2904478

info@zhgw.de

Ponedjeljak – petak 9.00 – 13.00 sati

 www.zhgw.de

Ovaj tekst sadrži informacije o sljedećim pojmovima za pretraživanje:
skrb o djeci u slučaju bolesti, njega djeteta u slučaju bolesti, skrb o bolesnoj djeci, obolijevanje
djeteta, moje je dijete bolesno

Savjetovanje i pomoć / Djeca i mladi

Savjeti u Informativnom centru za mlade (JIZ)

Savjeti u Informativnom centru za mlade (JIZ)

Za koga: Tinejdžeri i mladi od 14 do 26 godina i svi koji imaju veze s mladima (roditelji,
učitelji, stručnjaci za rad s mladima)

Omogućen je pristup zgradi i sobama bez prepreka.

Ponude su besplatne.

Jugendinformationszentrum (JIZ)
Sendlinger Straße 7
80331 München

089/55052150
info@jiz-muenchen.de
www.jiz-muenchen.de
JIZ općenito:

ponedjeljak 12:00 - 19:00 sati
Od utorka do petka 13:00

Opći savjet

Informacije i savjeti za mlade i sve koji imaju posla s mladima, o svim temama, aiu kriznim
situacijama. Savjeti su besplatni, a po želji i anonimni. Zakazivanje nije potrebno. Kontakt je
moguć osobno, telefonom, e-mailom i WhatsApp-om. JIZ ima oko 1000 brošura o mnogim
temama koje možete besplatno ponijeti sa sobom i računalom za internetsko istraživanje.

tel:+49892904478
mailto:info@zhgw.de
tel:+498955052150
mailto:info@jiz-muenchen.de
http://www.jiz-muenchen.de


24 Landeshauptstadt München

ponedjeljak 12:00 - 19:00 sati
Od utorka do petka 13:00

Moji podaci – moja prava!?

Zaštita podataka – što je to? Kako bi moj profil na društvenim mrežama trebao izgledati, a
kako ne bi trebao izgledati? Što aplikacije otkrivaju o meni? Kako mogu ostvariti svoja prava
(zaštita podataka)?

Ovakva i slična pitanja možete poslati mailom (  info@jiz-muenchen.de ), telefonom ili
osobno u JIZ-u. Vanjski pravnik specijalist dat će vam brz, kompetentan odgovor i po potrebi
dogovoriti osobno savjetovanje (obavezna prijava u JIZ-u) . Po želji savjet se može dati i
anonimno.

Molimo zakažite termin.

Uredovno vrijeme:
ponedjeljak 12:00 - 19:00 sati
Od utorka do petka 13:00
Savjeti za zaštitu podataka: uz dogovor/prijave

Mladi i policija

Ponekad dolazi do nesporazuma ili sukoba između mladih i policije. JIZ nudi stručne savjete o
pitanjima i problemima u radu s policijom i pravosuđem. Upiti se prosljeđuju pravnom timu
JIZ-a koji potom savjetuje. Riječ je o besplatnom prvom savjetovanju u smislu Zakona o zaštiti
djece i mladih; Prihvaćanje mandata i zastupanje na sudu nisu mogući.

Molimo zakažite termin.

ponedjeljak 12:00 - 19:00 sati
Od utorka do petka 13:00

Pravni savjeti za mlade

Odvjetnici volonteri pružaju informacije o svim pravnim problemima u osobnim razgovorima
jedan na jedan - bilo da se radi o obiteljskim sporovima, poteškoćama u školi, obuci ili na
poslu, problemima sa susjedima, sukobima s vlastima ili policijom ili pregovorima na sudu.
Ovo je općenito početno pravno savjetovanje. Odvjetnici ne preuzimaju slučajeve niti ih
zastupaju na sudu. Daje se samo osobni savjet.

Pravni savjet:
Utorak 16:00 - 18:00
(preporuča se rani dolazak)

Savjeti za kazneno pravo:
1. + 3. ponedjeljak u mjesecu 16:00 h
(preporuča se rani dolazak)

mailto:info@jiz-muenchen.de
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Pitanja o centru za zapošljavanje?!

Često se postavljaju mnoga pitanja vezana uz centar za zapošljavanje. U JIZ-u svaki
ponedjeljak od 16 sati dobivaju informacije i savjete o pitanjima kao što su:

• Nisam (još) upoznat sa službenim stvarima koje se odnose na centar za zapošljavanje?
• Ne znam tko je moja kontakt osoba u Zavodu za zapošljavanje?
• Želim znati kako mi centar za zapošljavanje može pomoći?
• Primam pisma od vlasti i ne znam što da radim s njima?
• Već sam prijavljen na zavodu za zapošljavanje i imam financijskih problema...

Savjetuju Astrid Best i Thomas Mahler iz “SGB II Liaison Office” iz JiBB Münchena . Po želji
savjet je anoniman i naravno besplatan.

Ponedjeljak 14:00 - 16:00

Ovaj tekst sadrži informacije o sljedećim pojmovima pretraživanja:
Medijsko pravo, GDPR, kazneno pravo, kazneni postupci, pomoć, savjeti za mlade,
informiranje mladih , zakoni, pravna pitanja, obiteljsko pravo, socijalno pravo

INFOFON - Savjeti mladih od strane mladih

INFOFON - Savjeti mladih od strane mladih

Informacije i savjete pružamo putem telefona i chata. Bez obzira na temu ili pitanje. Savjeti su
anonimni i povjerljivi. To znači da ne morate reći tko ste i nitko neće znati o čemu smo
razgovarali.

Savjetovanje je besplatno.

Svaki dan od 18:00 do 22:00

089/1215000

Više informacija i razgovor

Za koga: Za mlade

njemački i engleski

Ovaj tekst sadrži informacije o sljedećim pojmovima pretraživanja:
Telefonski savjeti, online savjeti

Savjetovanje za djevojčice i djevojke

Savjeti za djevojke i djevojke u različitim životnim situacijama

Savjetujemo, primjerice, o sljedećim temama:

• Škola

https://integreat.app/muenchen/hr/rad-osposobljavanje-za-zanimanje-2/podr%C5%A1ka-u-pronala%C5%BEenju-mjesta-za-obuku/jibb-mladi-ljudi-u-obrazovanju-i-poslu/
tel:+49891215000
https://1215000.de/
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• Izbor karijere
• Trening
• kulturne razlike
• Nevolje kod kuće
• Problemi s dečkom ili djevojkom
• seksualnost
• Izlazak
• trudnoća

Naš savjet je povjerljiv. Može se odvijati samostalno ili u maloj grupi do tri osobe.

Za koga: Za djevojke* i žene* između 12 i 27 godina

Ponuda je besplatna.

amanda – Verein für psychosoziale Initiativen e. V.
Gmunder Str. 7
81379 München

089/7255112
info@amanda-muenchen.de
web stranica
Molimo zakažite termin.

Savjetovalište za dječake* i mladiće*

KIBS – Centar za kontakt, informacije i savjete za dječake* i mladiće*
u slučajevima seksualnog i/ili obiteljskog nasilja

Nudimo vam osobni savjet. Možete odabrati želite li da vas savjetuje profesionalna žena ili
muškarac. Ukoliko želite savjete dobiti telefonom, moguće je da Vaš broj telefona ostane
anoniman. Nudimo podršku usmjerenu na traumu i obitelj. Postoji i grupni program za
dječake* koji su svjedočili nasilju u obitelji.

Ovaj simbol znači da su uključeni svi ljudi koji se identificiraju kao dječaci ili muškarci: *

Za koga:

• Mladići* i mladići* do 27 godina koji su pogođeni seksualnim nasiljem
• Dječaci* u dobi od šest i više godina koji su svjedočili nasilju u obitelji
• Dječaci* mlađi od 14 godina koji se ponašaju na način seksualnog zlostavljanja
• Roditelji, rođaci, prijatelji i vršnjaci, drugi njegovatelji i stručnjaci

Usluga je besplatna i po želji anonimna.

Od ponedjeljka do petka 10:00 - 17:00

KIBS - Beratung für Jungen und junge Männer

Landwehrstraße 34, 80336 München

tel:+49897255112
mailto:z.sandor@amanda-muenchen.de
http://www.amanda-muenchen.de
https://integreat.app/muenchen/de/locations/kibs-beratung-f%C3%BCr-jungen-und-junge-m%C3%A4nner/
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mail@KIBS.de

+49 (0) 892317169120

https://stadt.muenchen.de/service/info/kibs-konta…

Psihoterapija i socijalno savjetovanje za djecu i mlade s iskustvom izbjeglištva

Psihoterapija i socijalno savjetovanje za djecu i mlade s iskustvom
izbjeglištva

Nudimo individualnu ili grupnu terapiju za djecu i mlade koji pate od iskustava u zemlji
porijekla ili u bijegu. Terapija se obično odvija jedan sat tjedno uz prevoditelje. Nudimo i
socijalno-pedagoško savjetovanje.
Zdravstveno osiguranje nije potrebno!

Za koga: Djeca i mladi do i uključujući 17 godina (uključujući maloljetne izbjeglice bez
pratnje). Status prebivališta nije bitan.

Registracija je moguća  putem registracijske forme ili na  089/9829570
ponedjeljak 10:00 - 12:00 i četvrtak 14:00 - 16:00

Broj mjesta na terapiji je ograničen.

Postoje prevoditelji.

U zgradu i sobe postoji pristup bez prepreka.

Ponuda je besplatna.
Od ponedjeljka do petka 9:00 - 16:00

Refugio München

Rosenheimer Straße 38, 81669 München

info@refugio-muenchen.de

+49 (0) 899829570

https://www.refugio-muenchen.de/angebote-fuer-men…

Ovaj tekst sadrži informacije o sljedećim pojmovima pretraživanja:
tortura, PTSP, PTSP, flashback, poremećaj spavanja

Savjetovališta za roditelje, djecu i mlade

Savjetovališta za roditelje, djecu i mlade

Münchenski obrazovni centri nude psihološke savjete za roditelje, djecu i mlade.

Savjetujemo za sva pitanja vezana uz obiteljski suživot:

• Pitanja o razvoju djece

mailto:mail@KIBS.de
tel:+49892317169120
https://stadt.muenchen.de/service/info/kibs-kontakt-informations-und-beratungsstelle-fuer-jungen-und-junge-maenner-bei-sexualisierter-und-oder-haeuslicher-gewalt-kinderschutz-muenchen/1082426/
https://www.refugio-muenchen.de/angebote-fuer-menschen-mit-fluchterfahrung-und-migrationshintergrund/psychotherapie-und-sozialberatung/anmeldung-und-beratung/
tel:+49899829570
https://integreat.app/muenchen/de/locations/refugio-m%C3%BCnchen/
mailto:info@refugio-muenchen.de
tel:+49899829570
https://www.refugio-muenchen.de/angebote-fuer-menschen-mit-fluchterfahrung-und-migrationshintergrund/
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• Pitanja o obrazovanju
• Pitanja o razdvajanju i razvodu
• Pitanja o školi

Podržavamo mlade roditelje sa svim problemima u prvih nekoliko godina te pomažemo oko
tema odnosa, odrastanja i roditeljske uloge. Pomažemo u teškim situacijama i zajedno s vama
pronalazimo rješenje.

Ima ih i mnogo različitih  Grupne ponude za djecu, mlade i roditelje. Postoji i online
savjetovanje  za mlade i  za odrasle .

Saznajte više

Za koga: roditelji, djeca i mladi (i bez znanja roditelja), mladi odrasli. Savjetujemo obitelji s
djecom od 0 do 27 godina.

Sve ponude su besplatne.

Možemo ponuditi savjete na različitim jezicima.

Naše kontaktne točke raspoređene su po cijelom Münchenu. Možete ih pronaći ovdje 
Lokacije i telefonski brojevi .

Ovaj tekst sadrži informacije o sljedećim pojmovima pretraživanja:
Obiteljsko savjetovanje, roditeljsko savjetovanje, savjetovalište za rastavu i razvod
braka, savjetovalište za mlade

Psihološki savjeti za probleme u školi

Psihološko savjetovanje za probleme u školi

Središnja školska psihološka služba pomaže učenicima i njihovim skrbnicima,

• ako ima problema u školi.
• ako želite poboljšati učenje i koncentraciju.
• ako ste suočeni sa strahovima, brigama ili stresom u školi.

Slobodno dogovorite termin kod nas. U osobnom razgovoru zajedno tražimo rješenja i
mogućnosti kako i što možemo promijeniti.

Za koga: Učenici općinskih srednjih škola od deset i više godina i njihovi zakonski skrbnici.

Ponuda je besplatna.

Možemo dogovoriti nekoga za prijevod. Recite nam unaprijed kojim jezikom govorite.

Na dogovoreni termin možete dovesti i svoju djecu.

U zgradu i sobe postoji pristup bez prepreka.

Od ponedjeljka do četvrtka 8:30 - 16:30
U petak 8:30 - 13:30

https://erziehungsberatung-muenchen.de/was-wir-anbieten/gruppen/
https://jugend.bke-beratung.de/views/home/index.html
https://eltern.bke-beratung.de/views/home/index.html
https://erziehungsberatung-muenchen.de/unsere-standorte/kath-jugendfuersorge-lehel/
https://erziehungsberatung-muenchen.de/unsere-standorte/
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Zentraler Schulpsychologischer Dienst

Neuhauser Straße 39, 80331 München

schulpsychologie@muenchen.de

+49 (0) 8923340940

https://www.pi-muenchen.de/schulpsychologie

Ovaj tekst sadrži informacije o sljedećim pojmovima pretraživanja:
Zlostavljanje, trauma, ocjene, ispitna anksioznost, školski stres, srednja škola,
srednja škola, strukovna škola, strukovna škola, tehnička škola, srednja strukovna
škola, strukovne škole, priprema za karijeru, integracija u karijeru

Mjesta za savjetovanje za djecu i mlade

Savjetovališta za roditelje, djecu, mlade i obitelji na temu roditeljstva

Savjeti o problemima obiteljskog života, školskim poteškoćama i roditeljskim problemima,
zabrinutostima za djecu i mlade, razdvajanju i razvodu te pitanjima o pristupu i pravima na
skrbništvo.

Saznajte više

Za koga: Roditelji, majke, očevi, djeca, mladi i ostali članovi obitelji

Tumači se mogu organizirati ako je potrebno.

Djeca se mogu dovesti sa sobom.

Ponuda je besplatna.

Koje je edukacijsko savjetovalište nadležno za vas ovisi o vašem  Adresa stanovanja :
Unesite svoju adresu, zatim kliknite na polje "Dalje" i prikazat će vam se edukacijsko
savjetovalište kojem se možete obratiti.

Savjetovanje i pomoć / Obitelji

Savjetovališta za roditelje, djecu, mlade i obitelji na temu roditeljstva

Savjetovališta za roditelje, djecu, mlade i obitelji na temu roditeljstva

Savjeti o problemima obiteljskog života, školskim poteškoćama i roditeljskim problemima,
zabrinutostima za djecu i mlade, razdvajanju i razvodu te pitanjima o pristupu i pravima na
skrbništvo.

Saznajte više

Za koga: Roditelji, majke, očevi, djeca, mladi i ostali članovi obitelji

https://integreat.app/muenchen/de/locations/zentraler-schulpsychologischer-dienst/
mailto:schulpsychologie@muenchen.de
tel:+498923340940
https://www.pi-muenchen.de/schulpsychologie
http://www.erziehungsberatung-muenchen.de
http://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1053/
http://www.erziehungsberatung-muenchen.de
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Tumači se mogu organizirati ako je potrebno.

Djeca se mogu dovesti sa sobom.

Ponuda je besplatna.

Koje je edukacijsko savjetovalište nadležno za vas ovisi o vašem  Adresa stanovanja :
Unesite svoju adresu, zatim kliknite na polje "Dalje" i prikazat će vam se edukacijsko
savjetovalište kojem se možete obratiti.

Pomoć za malodobnu djecu

Pomoć za malodobnu djecu

Savjeti o pitanjima utvrđivanja očinstva i uzdržavanja malodobne djece

Pružamo vam pravne savjete i podršku s pitanjima o sljedećim temama:

• Utvrđivanje očinstva
• Uzdržavanje za malodobnu djecu
• Mogućnost zajedničke roditeljske skrbi za roditelje koji nisu u braku

Pomoć za malodobnu djecu

Pomoć se mora zatražiti pismenim putem. Skrbnik zastupa malodobno dijete kao dodatni
zakonski zastupnik u utvrđivanju očinstva i/ili u stvarima uzdržavanja. Po potrebi, skrbnik
zastupa dijete i na sudu. Ovo ne ograničava roditeljsku odgovornost.

Za koga: Za roditelje koji imaju samostalno skrbništvo i za samohrane roditelje

Zahtjevi: maloljetno dijete sa stalnim boravkom u Njemačkoj; roditelj koji podnosi zahtjev živi
na području grada Münchena

Možemo organizirati da netko bude prisutan da prevodi. Molimo vas da nam unaprijed
kažete koji jezik govorite.

Djeca se mogu dovesti sa sobom.

Zgrada i sobe imaju pristup bez prepreka. Postoji WC za osobe s invaliditetom.

Ponuda je besplatna.

Stadtjugendamt München
Sachgebiet Beistandschaft, S-II-B/B
Werner-Schlierf-Straße 9
81539 München

089/23367514 ili 089/23367515
beistandschaften.soz@muenchen.de
Od ponedjeljka do petka 9:30 - 12:00 sati i po dogovoru
web stranica

Centar za zaštitu djece München

http://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1053/
tel:+498923367514
tel:+498923367515
mailto:beistandschaften.soz@muenchen.de
https://stadt.muenchen.de/service/info/beistandschaften/1087324/
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Centar za zaštitu djece München

Zaštitite djecu, podržite roditelje, ojačajte obitelji.

Savjetujemo obitelji iz grada Münchena, okruga München i Gornje Bavarske.

Savjetujemo vas u stresnim životnim situacijama ako je dobrobit djeteta ugrožena ili se
sumnja da je ugrožena. To znači da je dijete zanemareno. Ili da je dijete doživjelo ili je
prethodno doživjelo fizičko, emocionalno ili seksualno nasilje.

Nudimo terapeutsku pomoć. Čak iu akutnim krizama. Podržavamo roditelje u odgajanju djece
nenasilno i s ljubavlju.

Pomažemo djeci i mladima da što bolje prerade traumatična iskustva. Na primjer, ako su
doživjeli ili su prethodno doživjeli nedovoljnu skrb, zlostavljanje, ozbiljne sukobe između
roditelja, psihičku bolest roditelja ili seksualno zlostavljanje.

Saznajte više

Za koga: Obitelji i pojedinačni članovi obitelji

Ako nas unaprijed obavijestite, možemo dogovoriti nekoga za prijevod.

Ponuda je besplatna.

Kinderschutzbund KinderschutzZentrum München
Kapuzinerstraße 9D
80337 München

089/555356
kischuz@dksb-muc.de
Od ponedjeljka do četvrtka 9:00 - 12:30 h i 13:30 h - 17:00 h
U petak od 9:00 do 12:30 i od 13:30 do 16:00 sati

Telefon je dostupan u sljedećim terminima:
Od ponedjeljka do petka 19:00 sati
Subotom, nedjeljom i državnim praznicima od 9.30 do 11.30 sati

Ovaj tekst sadrži informacije o sljedećim pojmovima pretraživanja:
Zlostavljanje djece, svađe

Obiteljski centar Kapela mira

Obiteljski centar Friedenskapelle

Naše ponude:

• Savjeti o trudnoći i dojenju
• Grupe za igru djece sa i bez roditelja
• Postnatalni tečajevi s primaljom
• Zimi je unutra igralište
• Predavanja na teme vezane uz obrazovanje i roditeljstvo
• Razmjena je svaki dan. Ovdje posebno možete razmijeniti stvari za bebe i malu djecu.

http://www.kinderschutzbund-muenchen.de/kinderschutzzentrum/
tel:+4989555356
mailto:kischuz@dksb-muc.de
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• otvoreni sastanci (uključujući jedan međunarodni skup)
• Grupne aktivnosti poput joge ili šivanja
• Briga o učenicima osnovnih škola za vrijeme praznika
• Pružamo podršku s prijavama nadležnim tijelima i snalaženjem u Njemačkoj
• Savjetujemo parove i roditelje
• Podržavamo vas u teškim situacijama

Saznajte više

Postoji čuvanje djece.

Familienzentrum Friedenskapelle
Kemptener Straße 73
81475 München

089/7593518
familienzentrum@esd-m-fuerstenried.de

Obiteljsko okupljalište Giesing, obiteljsko i savjetovalište

Obiteljsko okupljalište Giesing, obiteljsko i savjetovalište

Mi smo mjesto susreta roditelja i djece. Pružamo vam savjete i informacije. Možete nam se
obratiti sa svim pitanjima o obitelji, odnosima i roditeljstvu.

Naš asortiman:

• grupe za bebe
• grupe za roditelje i djecu
• Sviranje popodne
• Biti kreativan
• Tečajevi njemačkog jezika s čuvanjem djece
• razgovori s drugim roditeljima i stručnjacima

Većina ponuda je besplatna.

Saznajte više

Postoji čuvanje djece.

Postoji toalet za osobe s invaliditetom.

Pöllatstraße 15
81539 München

089/904214810
ftg@gfsa-muenchen.de
web stranica

Obiteljski centar Laim

https://esd-m-fuerstenried.de/veranstaltungsorte/familienzentrum-friedenskapelle/
tel:+49897593518
mailto:familienzentrum@esd-m-fuerstenried.de
https://stadt.muenchen.de/service/info/familientreffpunkt-giesing-familien-und-beratungszentrum-fsp/10114099/
tel:+4989904214810
mailto:ftg@gfsa-muenchen.de
https://gfsa-muenchen.de/unsere-angebote/familientreffpunkt-giesing
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Obiteljski centar Laim

Mi smo objekt za obitelji u okrugu. Fokusirani smo na potrebe djece i njihovih majki i očeva:

• Promičemo kontakte i susrete.
• Savjetujemo roditelje, djecu i mlade.
• Dajemo prijedloge i obogaćivanje.
• Oslobađamo vas svakodnevice obiteljskog života.
• Stvaramo dobre uvjete za zdravo odrastanje djece bez nasilja.
• Nudimo mjesto za osobnu aktivnost i predanost.
• Pomažemo obiteljima da podržavaju jedni druge.

Naša ponuda je otvorena svima. Bez obzira na porijeklo, obrazovanje i prihode:

• Roditeljski sastanci
• Savjeti o društvenim pitanjima
• Savjeti za parove i obitelji
• Legalni savjet
• Pomoć pri izradi domaće zadaće
• Tečajevi na temu rođenja
• Obuka za roditelje
• Glazba, pokret i djela za djecu
• Zdravlje i tjelovježba za roditelje
• Tečajevi njemačkog za majke
• Igre i događanja

Pratimo i podržavamo obitelji koje su tek došle u Njemačku. Ovaj program se zove:
“Zajedno: dalje – razgovor – upoznavanje”

Saznajte više

Za koga: djecu, majke, očeve i cijelu obitelj.

Ako treba, postoje ljudi koji mogu prevesti.

Ponuda je besplatna. Moguće su naknade za pojedinačne tečajeve.

FamilienZentrum Laim
Valpichlerstraße 36
80686 München

089/566933
fam@dksb-muc.de
Od ponedjeljka do petka 9:30 - 11:30 i 15:00 - 17:00

Ovaj tekst sadrži informacije o sljedećim pojmovima pretraživanja:
Zlostavljanje djece, zaštita djece, učenje, slobodno vrijeme

http://www.kinderschutzbund-muenchen.de/familienzentrum/
tel:+4989566933
mailto:fam@dksb-muc.de
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Obiteljski centar Parkstadt Schwabing

Obiteljski centar Parkstadt Schwabing

Imamo odlične ponude za djecu, roditelje i obitelji. Svi su dobrodošli.

Naše ponude:

• Postoje otvoreni sastanci za obitelji. Roditelji i djeca mogu se upoznati i razmijeniti ideje.
• Postoje grupne ponude
• Postoje tečajevi za roditelje s malom djecom
• Podržavamo i informiramo obitelji
• Naši savjeti su individualni
• Ako želite, možemo vas uputiti na druge ustanove
• Postoje ponude za djecu od 6 i više godina

Saznajte više

Naše ponude su besplatne.

Familienzentrum Parkstadt Schwabing
Wilhelm-Wagenfeld-Straße 17
80807 München

0157/34504327
familienzentrum@fzps.de

SOS centri za obitelj

SOS centri za obitelj

SOS centar za obitelj i dječji dnevni boravak Neuaubing, mjesto susreta za obitelji
Familientreff+ s trgovinom rabljene dječje opreme, višegeneracijski centar.
SOS dječji dnevni boravak: dnevna skrb o djeci u dobi od 3 do 12 godina.
SOS centar za obitelj / višegeneracijski centar: interkulturalno mjesto susreta s raznovrsnim
ponudama i mogućnostima za uključivanje, socijalno savjetovanje i pristupačna potpora u
svakodnevici.
Mjesto susreta za obitelji SOS-Familientreff+: trgovina rabljene dječje opreme, informacije o
ponudama u tom dijelu grada, svakodnevno savjetovane i pojedinačne ponude.

Za koga: otvoreno za sve dobne skupine, prvenstveno za obitelji s malom djecom.

 Po potrebi je moguće angažirati kulturne posrednice/posrednike i tumačice/tumače

Omogućen je pristup bez prepreka.

Otvorene su ponude besplatne, inače niski troškovi za tečajeve;  troškovi za skrb o djecu u
SOS dječjem dnevnom boravku u skladu s gradskim troškovnikom.

 Web-stranica

https://www.fzparkstadtschwabing.de/
tel:+4915734504327
mailto:familienzentrum@fzps.de
https://www.sos-kinderdorf.de/kinderdorf-muenchen/angebote
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SOS centar za obitelj Neuaubing
Hörweg 17, 81248 München
089/2170379480
fkitz-neuaubing@sos-kinderdorf.de

SOS-Familientreff+
Limesstraße 81, 81243 München
089/2170379490
fkitz-neuaubing@sos-kinderdorf.de

SOS dječji dnevni boravak Neuaubing
Clarita-Bernhard-Straße 3, 81249 München
089/2170379200
fkitz-neuaubing@sos-kinderdorf.de

SOS centar za savjetovanje i obitelj Berg am Laim

• Otvorene ponude, tečajevi i grupne ponude, tečajevi njemačkog jezika, ponude za roditelje
i djecu

• Savjetovanje za obitelji o pitanjima u vezi s odgojem, savjetovanje obitelji i obiteljska
terapija, separacija i rastava braka, za roditelje s bebama i malom djecom.

Komu je namijenjeno: obiteljima s djecom u dobi od 0 do 6 godina, savjetovanje za obitelji s
djecom svih uzrasta

Na zahtjev su dostupne tumačice/tumači za sljedeće jezike: engleski, francuski,
nizozemski, srpski, hrvatski i španjolski.

Možete doći u pratnji djece, na zahtjev je moguće organizirati skrb o djeci.

Omogućen je pristup zgradi i prostorijama bez prepreka te WC za osobe s invaliditetom.

Ponuda je besplatna.

 Sankt-Michael Straße 7, 81673 München
bz-muenchen@sos-kinderdorf.de
Ponedjeljak 9:00 – 12:30, 13:30 – 17:00

Utorak 9:00 – 12:30, 13:30 – 18:00
Srijeda 13:30 – 17:00
Četvrtak 9:00 – 12:30, 13:30 – 17:00
Petak 9:00 – 12:30, 13:30 – 15:00

www.sos-kinderdorf.de/beratungs-und-familienzentr…

SOS mjesto susreta za djecu i obitelj Messestadt Ost

Otvorene ponude, tečajevi i grupne ponude, tečajevi njemačkog jezika, ponude za roditelje i
djecu, savjetovanje o odgoju.

www.sos-kd-muenchen.de

tel:+49892170379480
mailto:fkitz-neuaubing@sos-kinderdorf.de
tel:+49892170379490
mailto:fkitz-neuaubing@sos-kinderdorf.de
tel:+49892170379200
mailto:bz-muenchen@sos-kinderdorf.de
https://www.sos-kinderdorf.de/kinderdorf-muenchen
http://www.sos-kd-muenchen.de
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Komu je namijenjeno: obiteljima s djecom u dobi od 0 do 6 godina, savjetovanje za obitelji s
djecom svih uzrasta

Možete doći s djecom.

Omogućen je pristup zgradi i prostorijama bez prepreka te WC za osobe s invaliditetom.

Ponuda je besplatna.

 Astrid-Lindgren-Straße 65, 81829 München
kft-messestadt@sos-kinderdorf.de
Od ponedjeljka do petka 9:00 – 12:00

SOS centar za obitelj i savjetovanje Riem

Otvorene ponude, tečajevi i grupne ponude, tečajevi njemačkog jezika, ponude za roditelje i
djecu, savjetovanje o odgoju.

 www.sos-bz-muenchen.de

Komu je namijenjeno: obiteljima s djecom u dobi od 0 do 6 godina, savjetovanje za obitelji s
djecom svih uzrasta

Možete doći s djecom.

Omogućen je pristup zgradi i prostorijama bez prepreka te WC za osobe s invaliditetom.

Osim za eventualno nastale troškove za materijal, ponuda je besplatna.

 Mittbacher Straße 15, 81829 München
fz-riem@sos-kinderdorf.de
Od ponedjeljka do petka 9:00 – 12:00

Od srijede do četvrtka 15:00 – 18:00

Ovaj tekst sadrži informacije o sljedećim pojmovima za pretraživanje:
mjesto za pružanje potpore obiteljima, dnevna skrb o djeci, SOS dječje selo
München

Obiteljska okupljanja

Obiteljska okupljanja

Otvoreni kafić u Sendling Mothers' Center

Sve obitelji su dobrodošle u naš otvoreni kafić. Registracija nije potrebna. Razgovarajte s
drugim roditeljima dok se vaša djeca čuvaju u našoj igraonici.

Naš centar nudi mnoge druge mogućnosti za informacije, savjete i razmjenu, uključujući
otvoreno savjetovanje o dojenju i prehrani, otvorene grupe roditelj-dijeca (grupa za bebe,
pjevačka grupa), razne tečajeve (obavezne prijave) i interkulturalna događanja.

mailto:kft-messestadt@sos-kinderdorf.de
http://www.sos-bz-muenchen.de
mailto:fz-riem@sos-kinderdorf.de
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Saznajte više

Za koga: Za obitelji iz Sendlinga i okolnih četvrti s djecom do 6 godina

Neke konzultacije su besplatne, dok se tečajevi naplaćuju.

Mütterzentrum Sendling
Brudermühlstraße 42
81371 München

089/777744
info@muetterzentrum-sendling.de
Ponedjeljak 9:30 - 12:00 i 15:00 - 17:30

Utorak 9:30 - 12:00 i 15:00 - 17:30
Srijeda 9:30 - 12:00 i 15:00 - 17:30
Četvrtak 9:30 - 12:00 i 15:00 - 17:30
Petak 9:30 - 12:00

Otvoreni sastanak u Obiteljskom centru Messestadt Riem. V.

Tijekom ležernog doručka možete razmijeniti ideje i povezati se s drugim roditeljima. Naša
igraonica je otvorena za vašu djecu.

Nudimo kavu, čaj i doručak po vrlo povoljnim cijenama, ali ne morate ništa kupiti! Možete
ponijeti i svoj snack. Svježe palačinke dostupne su četvrtkom poslijepodne.

Saznajte više

Za koga: otvoreno za sve, prvenstveno za obitelji s malom djecom do 3 godine

Ponuda je besplatna.

Djeca se mogu dovesti sa sobom.

Omogućen je pristup zgradi i prostorima bez prepreka, kao i toalet za osobe s invaliditetom.

Familienzentrum Messestadt Riem
Helsinkistraße 10
81829 München

089/40906074
info@fameri.de
Ponedjeljak 9:00 - 13:00

Utorak 9:00 - 13:00
Srijeda 9:00 - 13:00
Četvrtak 14.00 - 18.00 sati
Petak 9:00 - 13:00

Otvoreni sastanak u Mütterladen Giesing

Majke, očevi i djeca mogu igrati zajedno na otvorenom susretu,
razgovarati i informirati se. dobrodošli ste
kupiti hranu i piće.

https://www.muetterzentrum-sendling.de/
tel:+4989777744
mailto:info@muetterzentrum-sendling.de
https://www.fameri.de/offener-treff/
tel:+498940906074
mailto:info@fameri.de
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Za koga: Mame i očevi sa svojom djecom od 0-3 godine i starijom braćom i sestrama

Saznajte više

U zgradu i sobe postoji pristup bez prepreka.

Mütterladen Giesing
Rißbachstraße 12
81369 München

089/69370371
info@muetter.de
Od ponedjeljka do srijede 9:00 - 11:30 i 14:30 - 17:30

Četvrtak i petak 9:00 - 11:30

Majčin sastanak Moosach e. V.

Obiteljski centar s velikim prostorom za igru i kafićem.

Saznajte više

Za koga: Obitelji s djecom od 0 do otprilike 4 godine

Čuvanje djece dostupno je za neke tečajeve (kao što je joga).
Općenito, djeca su dobrodošla da dođu.

Ponuda je besplatna, osim male naknade za hranu u kafiću.

Müttertreff Moosach e. V.
Feldmochinger Straße 42
80993 München

089/1491532
service@muettertreff.de
Od ponedjeljka do petka 9:15 - 11:15 i 15:00 - 17:00

Treffam - Međunarodno okupljalište obitelji

Treffam je objekt za obitelji svih nacionalnosti s djecom od 0-6 godina. Savjetovat ćemo vas o
vašim individualnim pitanjima i podržati vas u učenju njemačkog jezika. Također možete
upoznati druge obitelji i razmijeniti ideje. Suživot ljudi različitog podrijetla i vjera prirodan je
dio svakodnevice u Treffamu.

Naše ponude uključuju:

• Kafić za roditelje i djecu
• Savjeti i informacije
• Grupe roditelj-dijeca
• Grupe za igranje beba
• Integracijski tečaj za žene (sa čuvanjem djece)
• Jezična podrška: Language Café, tečaj njemačkog za djecu po Kikus metodi
• Mogućnosti rada (AGH)

https://muetter.de/
tel:+498969370371
mailto:info@muetter.de
http://www.muettertreff.de
tel:+49891491532
mailto:service@muettertreff.de
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• Festivali, izleti i aktivnosti
• Iznajmljivanje za dječje rođendane
• Volontiranje
• Vikend akcije

Za koga: majke, očevi, djeca (0 – 6 godina) i žene.

Naši socijalni radnici i odgajatelji govore sljedeće jezike: njemački, engleski, francuski,
talijanski, ruski, ukrajinski, turski, arapski, rumunjski.

Čuvanje djece je dostupno. Djeca se mogu dovesti sa sobom.

Mnogi tečajevi su besplatni, a neki imaju niske naknade.

Postoji pristup zgradama i prostorijama bez prepreka. Postoji toalet za osobe s invaliditetom.

Treffam
Tübingerstraße 11
80686 München

089/1269915200
treffam@diakonie-muc-obb.de
radno vrijeme:

Ponedjeljkom i srijedom 08:30 - 17:00
Utorak i petak 8:30 - 13:30
U četvrtak 08:30 - 18:00

www.treffam.de

Okupljališta za majke

Okupljališta za majke

Udruga Stadtteilarbeit – Milbertshofen

Komu je namijenjeno: majkama s djecom, ženama

Omogućen je pristup zgradi i prostorijama bez prepreka te WC za osobe s invaliditetom.

Moosacher Straße 11a
80809 München

089/9901650
c.schmidt@verein-stadtteilarbeit.de
www.verein-stadtteilarbeit.de

CaféTreff für Frauen

U ovom okupljalištu žene mogu međusobno razgovarati, uživati u kavi i kolačima te se
kreativno aktivirati. Djeca svih dobnih skupina srdačno su dobro došla.

Poželjne su donacije za kavu i kolače.

Četvrtak 15:00 – 18:00 (ne tijekom školskih praznika)

tel:+49891269915200
mailto:treffam@diakonie-muc-obb.de
https://www.im-muenchen.de/kinder-jugend-familie/treffpunkt-familie-international-treffam.html
tel:+49899901650
mailto:c.schmidt@verein-stadtteilarbeit.de
https://www.verein-stadtteilarbeit.de/
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FrühstücksTreff für Frauen

U ovom okupljalištu žene mogu međusobno razgovarati te u miru doručkovati. Djeca svih
dobnih skupina srdačno su dobro došla.

Poželjne su donacije za doručak.

09:00 – 12:00 (ne tijekom školskih praznika)

Familienzentrum Trudering

Međunarodna grupa za majke i djecu

Naša je grupa otvorena – možete jednostavno navratiti, prijava nije potrebna. Mi zajednički
pjevamo, igramo se i doručkujemo. Centar stavlja doručak na raspolaganje.

Saznajte više

Komu je namijenjeno: majkama i djeci do 3 godine

 Dostupne su tumačice i tumači za engleski jezik.

Omogućena je skrb o djeci.

Omogućen je pristup zgradi i prostorijama bez prepreka te WC za osobe s invaliditetom.

Ponuda je besplatna.

Dompfaffweg 10
81827 München

089/45242070
info@familienzentrum.com
Međunarodna grupa za majke i djecu

Petak od 09:30 do 11:30
Centar općenito
Ponedjeljak 9:00 – 14:00
Utorak 9:00 – 14:00
Srijeda 9:00 – 14:00
Četvrtak 9:00 – 14:00
Petak 9:00 – 14:00

Ovaj tekst sadrži informacije o sljedećim pojmovima za pretraživanje:
bebe, mala djeca, grupa za roditelje i djecu, grupa za bebe, zajedništvo,
komunikacija, upoznavanje, kontakt, susjedstvo, ručni rad, rukotvorine, umjetnički
angažman, slobodno vrijeme

Parents Active – roditeljski trening na materinjem jeziku

Parents Active – roditeljski trening na materinjem jeziku

https://www.familienzentrum.com/angebote-f%C3%BCr-familien/mutter-vater-kind-gruppen/internationale-mutter-kind-gruppe/
tel:+498945242070
tel:08945242070
mailto:info@familienzentrum.com
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Obuka za roditelje pomaže majkama i očevima izbjegličkog i migrantskog podrijetla u
njihovom odgoju. Odvija se na materinjem jeziku roditelja.

Kome je namijenjeno: Za roditelje djece od 0 do 13 godina.

Trening se sastoji od 12 cjelina. Svaka jedinica traje 2 sata. Zbog kulturne blizine naših
trenera i njihovog zajedničkog materinskog jezika, vrijednosti obrazovanja i obitelji mogu se
odražavati na temelju povjerenja i razumijevanja. Vrijednosti i vještine koje smo ponijeli treba
zadržati i koristiti. Treba graditi nova znanja o temama koje su važne za obrazovanje u ovoj
zemlji.

Moguće teme su:

• Škola i vrtić
• Suočavanje sa sukobima
• Suočavanje s medijima
• razvoj djece
• Dajte pažnju i pohvalite ispravno
• Postavite granice
• noćne more, mokrenje u krevet itd.

Ponuda je besplatna.

Nudimo obuku na 30 različitih jezika.

Letak možete pronaći ovdje  arapski ,  bugarski ,  njemački ,  engleski ,  farsi , 
francuski ,  rumunjski ,  ruski ,  Sorani ,  španjolski ,  tigrinja ,  turski , 
ukrajinski ,  mađarski i  vijetnamski .

Možete povesti i svoju djecu. Ako o tome unaprijed razgovarate s nama, možemo se brinuti o
vašoj djeci za to vrijeme.

Saznajte više

Refugio München, Elsässer Straße 33, 81667 München
089/98295752
barbara.reich@refugio-muenchen.de
frederic.lwano@refugio-muenchen.de

Udruga dvonacionalnih obitelji i partnerstava, iaf e. V.

Udruga dvonacionalnih obitelji i partnerstava, iaf e. V.

Mi smo savjetovalište za parove i obitelji. Podržavamo vas s raznim temama:

• Pomažemo Vam u teškim situacijama, rastavi i razvodu.
• Savjetujemo vas u pravnim pitanjima. Na primjer, pitanja o braku ili spajanju obitelji . Ili

ako imate pitanja o različitim mogućnostima smještaja.
• Podržavamo vas u pripremi za sastanak s vlastima.
• Pomoći ćemo vam ako vaša obitelj trpi diskriminaciju.

https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_arabisch_stadt_3b_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_bulgarisch_stadt_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_deutsch_stadt_3b_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_englisch_stadt_3b_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/ref_et-flyer_a6_farsi_stadt_3b_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_franzoesisch_stadt_3b_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_rumaenisch_stadt_3b_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/ref_et-flyer_a6_russisch_stadt_3b_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_sorani_stadt_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_spanisch_stadt_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_tigrinya_stadt_3b_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_tuerkisch_stadt_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_ukrainisch_stadt_3b_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/et-flyer_a6_ungarisch_stadt_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/wp-content/uploads/media/pdf/flyer/ref_et-flyer_a6_vie_stadt_screen.pdf
https://www.refugio-muenchen.de/angebote-fuer-menschen-mit-fluchterfahrung-und-migrationshintergrund/elterntraining/
tel:+498998295752
mailto:barbara.reich@refugio-muenchen.de
mailto:frederic.lwano@refugio-muenchen.de
https://integreat.app/muenchen/hr/informacije-boravak/ulazak-u-drzavu-i-boravak/ponovno-okupljanje-obitelji/
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Nudimo i seminare i grupne programe.

Za koga: dvonacionalni i migrantski parovi i obitelji.

Naši konzultanti govore njemački i engleski jezik. Također je moguće dogovoriti da netko
prisustvuje razgovoru i prevodi.

U zgradu i sobe postoji pristup bez prepreka.

Savjetovanje je besplatno. Druge ponude nešto koštaju.

Molimo zakažite termin.

Web stranica na jednostavnom jeziku
Ponedjeljak, srijeda i petak 10:00 - 12:00

Verband binationaler Familien und Partnerschaften, iaf e.V

Goethestraße 53, 80336 München

muenchen@verband-binationaler.de

+49 (0) 89248813770

https://binational-muenchen.de/

Ovaj tekst sadrži informacije o sljedećim pojmovima pretraživanja:
Antirasizam, antidiskriminacija

Roditelji i ti: igra i učenje e:du (Opstapje)

Roditelji i ti: igra i učenje e:du (Opstapje)

Mi vas podržavamo pri poticanju razvoja vašeg djeteta prikladna njegovoj dobi. Naša vas
savjetnica jedanput tjedno posjećuje kod kuće i sa sobom donosi materijal za igranje za vaše
dijete: knjige, igre, slagalice, pisaći pribor i još puno toga. Svaka dva tjedna održavaju se
grupna okupljanja u okviru kojih vas informiramo o različitim temama odgoja i razvoja. Ondje
možete upoznati i druge majke i očeve.

Komu je namijenjeno: obiteljima s djecom u dobi od 1 do 3 godine koje žele primati potporu

Skrb o djeci osigurana je tijekom grupnih okupljanja.

Ponuda košta 10 EUR mjesečno.

Evangelische Familien-Bildungsstätte „Elly Heuss-Knapp”

Za obitelji iz sljedećih okruga: Milbertshofen, Am Hart, Stadtmitte, Schwanthalerhöhe.

Broj dostupnih mjesta ograničen je na 30 polaznica i polaznika.

089/55224130 
edu@efbs-muc.de

https://binational-muenchen.de/leichte-sprache/
https://integreat.app/muenchen/de/locations/verband-binationaler-familien-und-partnerschaften-iaf-ev/
mailto:muenchen@verband-binationaler.de
tel:+4989248813770
https://binational-muenchen.de/
tel:+498955224130
mailto:edu@efbs-muc.de
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Od ponedjeljka do petka 9:00 – 12:30 i 14:00 – 16:00

Paritätische Familienbildungsstätte München e. V. (Fabi)

Za obitelji iz sljedećih okruga: Ramersdorf, (Neu-)Perlach, Obergiesing.

Omogućen je pristup zgradi i prostorijama bez prepreka te WC za osobe s invaliditetom.

Broj dostupnih mjesta ograničen je na 30 polaznica i polaznika.

089/67371709
edu@fabi-muechen.de
Od ponedjeljka do petka 9:00 – 13:00

Haus der Familie – Katholische Familienbildungsstätte

Za obitelji iz sljedećih okruga: Neuhausen, Nymphenburg, Moosach, Sendling,
Sendling-Westpark.

017645533746
edu@hausderfamilie.de

Babynews München – zajednica roditelja iz Münchena i okolice

Babynews München – za roditelje iz Münchena i okolice

Babynews.de je internetski forum i ima 14.000 registriranih korisnika.

• Možete postavljati pitanja i međusobno razmjenjivati ideje
• Postoje tečajevi i ponude za roditelje i djecu
• U odjeljku „Suche/Biete“ možete kupovati i prodavati stvari za bebe i djecu
• U odjeljku „Öffentliche Flohmärkte“ možete pronaći aktualne buvljake za bebe i dječje

stvari u Münchenu. Oni se redovito ažuriraju.

Na  Web stranica sadrži korisne savjete za roditelje i sve one koji to žele postati.

Za koga: roditelje, buduće roditelje, osobe koje žele imati djecu

Ponuda je besplatna.

kontakt@babynews.de

Ovaj tekst sadrži informacije o sljedećim pojmovima pretraživanja:
Dječja odjeća, igračke, jeftini shopping, second hand

Dječji dnevni centri (KiTZ)

KinderTagesZentren (KiTZ)

tel:+498967371709
mailto:edu@fabi-muechen.de
tel:+4917645533746
mailto:edu@hausderfamilie.de
http://muenchen.babynews.de
http://babynews.de
mailto:kontakt@babynews.de
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U Münchenu postoji više od 30 KiTZe . Distribuiraju se po cijelom Münchenu.

Što je KiTZ ?

Kuća za obitelj i djecu u kvartu. Svi su dobrodošli.
Ovdje možete pronaći film .

Što radimo:

• Čuvamo djecu od 9 tjedana do 12 godina.
• Stvaramo mjesto gdje se obitelji iz okruga mogu sastati.
• Imamo mnogo ponuda za obitelji iz okruga.
• Savjetujemo Vas i pomažemo Vam pronaći mjesto u vrtiću (mjestu za jaslice).
• Postoje dječje grupe i igralište vani.
• Nudimo kreativne aktivnosti uz glazbu i ples.
• Postoje grupe za očeve.
• Postoje grupe za roditelje, kafići za šivanje.
• Održavaju se sastanci za roditelje na određene teme.

Sve ponude su besplatne.

Ako imate pitanja o pristupačnosti, obratite se lokalno:

Gdje su kuće?

Kuću u svojoj blizini možete pronaći u INTEGREAT karti grada ili ovdje na ovoj stranici:

Fritz-Erler-Straße 12, 81737 München
089/139283711
kita.fritzerlerstr.12@muenchen.de

Heinrich-Braun-Weg 5, 80933 München
089/309053770
kita.heinrichbraunweg.5@muenchen.de

Hartmannshofer Bächl 46, 80997 München
089/159896710
kita.amhartmannshoferbaechl46@muenchen.de

Nanga-Parbat-Str.105, 80992 München
089/1598967830
kita.nangaparbat.105@muenchen.de

Freienfelsstraße 3, 81249 München
015254850873
martina.labenz@muenchen.de

Widmannstraße 34, 81829 München
089/053521
kita.widmannstr.34@muenchen.de

https://www.youtube.com/watch?v=s4M3tivwpqc
https://integreat.app/muenchen/de/locations
tel:+4989139283711
mailto:kita.fritzerlerstr.12@muenchen.de
tel:+4989309053770
mailto:kita.heinrichbraunweg.5@muenchen.de
tel:+4989159896710
mailto:kita.amhartmannshoferbaechl46@muenchen.de
tel:+49891598967830
mailto:kita.nangaparbat.105@muenchen.de
tel:+4915254850873
mailto:martina.labenz@muenchen.de
tel:+4989053521
mailto:kita.widmannstr.34@muenchen.de
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Grafinger Straße 67+69+69a, 81671 München
089/49002603
kita.grafingerstr.69@muenchen.de

Blumenauer Straße 9, 80689 München
3090526729
kita.blumenauerstr.9@muenchen.de

Traunsteiner Straße 4/4a + 6/8, 81549 München
089/6202197810
kita.traunsteinerstr.4@muenchen.de

Rosenheimerstr 118, 81669 München
089/23320090
kitz.severinstr.2@muenchen.de

Langbürgener Straße 11, 81549 München
089/680861943
kitz.langbuergenerstr.11@muenchen.de

Menaristr.1, 80689 München
089/589095955
kita.menaristr.1@muenchen.de

Brittingweg 8, 81737 München
089/6702555
kita.brittingweg.8@muenchen.de

Kistlerhofstraße 127, 81379 München
089/748089910
kita.kistlerhofstr.127@muenchen.de

Werner-Egk-Bogen 33, 80939 München
089/309053730
kita.werneregkbogen.33@muenchen.de

Hans-Clarin-Weg 10, 81249 München
089/23364686
kita.hansclarinweg10@muenchen.de

Korbinianplatz 21, 80807 München
089/35718790
kita.korbinianplatz.21@muenchen.de

Gubestraße 3-5, 80992 München
089/1415068
Kitz.moosach@awo-muenchen.de

Reinmarplatz 30, 80637 München
089/143043280
3725@jh-obb.de

Clarita-Bernhard-Straße 3, 81249 München 
089/2170379203

tel:+498949002603
mailto:kita.grafingerstr.69@muenchen.de
tel:+49893090526729
mailto:kita.blumenauerstr.9@muenchen.de
tel:+49896202197810
mailto:kita.traunsteinerstr.4@muenchen.de
tel:+498923320090
mailto:kitz.severinstr.2@muenchen.de
tel:+4989680861943
mailto:kitz.langbuergenerstr.11@muenchen.de
tel:+4989v
mailto:kita.menaristr.1@muenchen.de
tel:+49896702555
mailto:kita.brittingweg.8@muenchen.de
tel:+4989748089910
mailto:kita.kistlerhofstr.127@muenchen.de
tel:+4989309053730
mailto:kita.werneregkbogen.33@muenchen.de
tel:+498923364686
mailto:kita.hansclarinweg10@muenchen.de
tel:+498935718790
mailto:kita.korbinianplatz.21@muenchen.de
tel:+49891415068
mailto:Kitz.moosach@awo-muenchen.de
tel:+4989143043280
mailto:3725@jh-obb.de
tel:+49892170379203


46 Landeshauptstadt München

kitz-fachkraft@sos-kinderdorf.de

Stösserstraße 14, 80933 München
089/31400022
kitz-hasenbergl@awo-muenchen.de

Veit-Stoß-Straße 98, 80687 München
089/54646640
kitz@dksb-muc.de

Helmut-Käutner-Straße 14, 81739 München
089/444512770
3724@jh-obb.de

Heinrich-Böll-Straße 133, 81829 München
089/2317167750
kitz-haus-am-see@kinderschutz.de

Werner-Schlierf-Str. 17, 81539 München
089/64954272
3719@jh-obb.de

Josef-Obenhin-Str. 1, 80634 München
089/70952593
3727@jh-obb.de

Graslilienanger 4, 80937 München
017613140127
kita-gras@diakonie-hasenbergl.de

Savjet i pomoć / rastava - razvod

Mjesta za predujmove za životne troškove Gradskog ureda za mlade

Mjesta za predujmove za životne troškove Gradskog ureda za mlade

Ako roditelji djeteta ne žive zajedno, onaj roditelj kod kojeg dijete ne živi trajno mora drugom
roditelju redovito plaćati novčani iznos kojim se pokriva dio troškova za njegu, odgoj i skrb o
djetetu. Taj se iznos naziva snošenje životnih troškova.

Iznos dotičnog minimalnog iznosa za snošenje životnih troškova (umanjen za prvi dječji
doplatak) izračunava se prema   tablici „Düsseldorfer Tabelle”.

Predujam za životne troškove služi osiguranju životnih troškova djece samohranih majki i
očeva koji nemaju redovita primanja, odnosno primaju financijsku pomoć za siročad.

Uvjete ispunjavaju djeca do navršavanja 18. godine života ako oni, odnosno roditelj-skrbnik,
posjeduju njemačko državljanstvo ili uživaju slobodu kretanja (građani EU-a / EGP-a), imaju
boravišnu dozvolu neograničenog trajanja ili boravišnu dozvolu (pravo na zapošljavanje; trajni
boravak).

Saznajte više

mailto:kitz-fachkraft@sos-kinderdorf.de
tel:+498931400022
mailto:kitz-hasenbergl@awo-muenchen.de
tel:+498954646640
mailto:kitz@dksb-muc.de
tel:+4989444512770
mailto:3724@jh-obb.de
tel:+49892317167750
mailto:kitz-haus-am-see@kinderschutz.de
tel:+498964954272
mailto:3719@jh-obb.de
tel:+498970952593
mailto:3727@jh-obb.de
tel:+4917613140127
mailto:kita-gras@diakonie-hasenbergl.de
http://www.olg-duesseldorf.nrw.de/infos/Duesseldorfer_Tabelle/
http://www.muenchen.de/dienstleistungsfinder/muenchen/1073950/n0/
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Tumačice/tumači mogu se zatražiti za brojne jezike.

Možete doći u pratnji djece.

Omogućen je pristup zgradi i prostorijama bez prepreka te WC za osobe s invaliditetom.

Ramersdorf – Perlach
Thomas-Dehler-Straße 16
81737 München

089/23396812
sbh-rp-uvg.soz@muenchen.de

Schwabing-Freimann
Heidemannstraße 170
80939 München

089/23396811
sbh-sf.soz@muenchen.de

Sendling-Westpark
Meindlstraße 20
81373 München

089/23396809
sbh-sw-uvg.soz@muenchen.de

Ponedjeljak 8:00 – 16:00
Utorak 8:00 – 16:00
Srijeda 8:00 – 16:00
Četvrtak 8:00 – 17:00
Petak 8:00 – 13:00

Savjeti za rastavu i razvod (TuSch)

Savjeti za rastavu i razvod (TuSch)

Savjetujemo žene, roditelje i parove o rastavi i razvodu. Također savjetujemo o raskidu
civilnog partnerstva. Savjetujemo prije, tijekom i nakon rastave.

Ponude za žene:

• Savjeti o emocionalnim, društvenim i ekonomskim pitanjima i problemima
• Savjeti o roditeljskom skrbništvu i kako strukturirati kontakt
• Savjeti o pravnim i poreznim pitanjima
• Otvorene grupe za raspravu i grupe za samopomoć
• Predavanja i radionice

Ponude za roditelje i parove:

• Savjeti za roditelje/savjeti o poslovanju
• Savjeti po Münchenskom modelu (katalog kriterija za provođenje ubrzanih postupaka)
• Posredovanje

tel:+498923396812
mailto:sbh-rp-uvg.soz@muenchen.de
tel:+498923396811
mailto:sbh-sf.soz@muenchen.de
tel:+498923396809
mailto:sbh-sw-uvg.soz@muenchen.de
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Djeca se mogu dovesti sa sobom.

Saznajte više

TuSch – Trennung und Scheidung
Frauen für Frauen e. V.
Grimmstraße 1
80336 München

089/774041
tusch@tusch.info
Molimo zakažite termin.

Radno vrijeme ureda na telefon:
Ponedjeljkom, utorkom i četvrtkom od 10.30 do 12.30 sati
U srijedu od 14.30 h

IETE savjetovalište – Neoštećeno roditeljstvo unatoč razvodu/razvodu

IETE savjetovalište – Neoštećeno roditeljstvo unatoč razvodu/razvodu

Partnerstvo može prekinuti, roditeljstvo se ne može raskinuti.

Savjetujemo obitelji u krizi. Naš cilj je pozitivan odnos između roditelja i djece, čak i ako se
roditelji rastaju.

Naš asortiman:

• Savjetujemo vas prije, tijekom i nakon rastave i razvoda
• Savjetujemo vas o pitanjima o skrbništvu i pristupu
• Praćena interakcija
• Savjetujemo vas o pitanjima vezanim uz obiteljski suživot
• Pomažemo vam u obrazovanju

Saznajte više

Za koga: Za majke, očeve, djecu i mlade, pastorke, bake i djedove, samohrane roditelje.

engleski, poljski, srpskohrvatski i slovenački.
Za druge jezike možemo organizirati osobu za prevođenje.

Djeca se mogu dovesti sa sobom.

Ponuda je besplatna. Svatko tko želi može nešto donirati.

Molimo zakažite termin.

Beratungsstelle IETE
Germersheimerstraße 26
81541 München

089/452443110 ili  089/452443120
info@iete-muenchen.org

http://www.tusch.info
tel:+4989774041
mailto:tusch@tusch.info
https://www.iete-muenchen.org
tel:+4989452443110
tel:+4989452443120
mailto:info@iete-muenchen.org
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Ponude za praznike za djecu i mlade

Blagdanska karta

Blagdanska karta

Uz München Holiday Pass možete uštedjeti novac i dobiti sjajne ideje za aktivnosti tijekom
praznika. Na primjer, postoje popusti, bonovi, prijedlozi i ekskluzivne ponude u područjima
avanture, sporta, jezika, čitanja, glazbe, umjetnosti ili znanja. Tu spadaju, primjerice, kuponi
za kupke u Münchenu i zoološki vrt Hellabrunn . Za djecu od 6 do 14 godina godišnja karta
zamjenjuje i kartu za javni prijevoz tijekom ljetnih praznika.

Saznajte više

Za koga: Za djecu i mlade od 6 do 17 godina koji žele provesti odmor u Münchenu i okolici.
Ovu kartu mogu kupiti i djeca i mladi koji ne žive u Münchenu i okolici.

Cijena: 14 € za djecu i mlade od 6 do 14 godina. 10 € za djecu i mlade od 15 do 17 godina.

Možete dobiti propusnicu za odmor  online ili na jednom  Kupite na prodajnom mjestu .

Pitajući:
ferienpass.soz@muenchen.de
089/23333822

Besplatna ljetovanja za djecu i mlade iz siromašnih obitelji:

Ako ispunjavate sljedeće uvjete, dobit ćete besplatnu kartu za odmor:

• ako je obitelj u socijalnoj nevolji i/ili prima socijalno-odgojnu podršku
• ako obitelj ima niske prihode
• ako obavljate saveznu dobrovoljnu službu, dobrovoljnu socijalnu godinu ili dobrovoljnu

ekološku godinu
• Primanje jedne od sljedećih usluga:

- Pomoć oko životnih troškova ili osnovne sigurnosti (SGB XII)
- Novac građana (SGB II)
- Naknade prema Zakonu o naknadama za tražitelje azila (AsylbLG)
- Stambena naknada ili dječji doplatak

Potrebni dokumenti:

• Dokaz o prihodima, imovini i najamnini ILI izvješće nadzorne pedagoške specijalističke
službe

• fotografiju za putovnicu primjerenu dobi

Dobivate besplatnu propusnicu za odmor u jednom  Društveni građanski dom .

Popusti na ponudu gradskih praznika

Popusti na ponudu gradskih praznika

https://integreat.app/muenchen/hr/kultura-slobodno-vrijeme-sport/kupalista-2/
https://www.hellabrunn.de/
https://stadt.muenchen.de/service/info/ferienpass/1074076/n0/
https://service.muenchen.de/intelliform/forms/01/03/03/ferienpass/index
https://stadt.muenchen.de/service/info/verkaufsstelle-ferienpass/1072729/n0/
mailto:ferienpass.soz@muenchen.de
tel:+498923333822
https://integreat.app/muenchen/hr/stanovanje/financijska-pomoc-za-stanovanje/stanarina-wohngeld/
https://stadt.muenchen.de/rathaus/verwaltung/sozialreferat/sozialbuergerhaus.html
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Na www.ferien-muenchen.de pronaći ćete mnogo različitih aktivnosti za vaš odmor u
Bavarskoj. Tu spadaju, na primjer, jednodnevni izleti ili višednevni izleti, radionice, kampovi za
odmor, rekreacijski kampovi izvan grada ili pustolovni kampovi. Mogu ga koristiti sva djeca i
mladi u Münchenu!

Ovako ćete pronaći pravi program:

1. Idite na www.ferien-muenchen.de i navedite kada ste na odmoru i koliko imate godina.
Također možete pretraživati prema lokaciji ili vrsti aktivnosti.

2. Nakon što sve unesete kliknite na "Suche starten" .
3. Tada će vam se prikazati popis odgovarajućih ponuda.
4. Kliknite na ponudu za više informacija.
5. Semafor pokazuje ima li slobodnih mjesta ili su već sva zauzeta.

Važno je da sva djeca i mladi mogu sudjelovati u prazničnim aktivnostima! Ako vaša obitelj
nema puno novca, mnogi događaji nude popuste.
Aktivnosti organiziraju neprofitne organizacije. Na primjer, gradski ured za skrb o mladima.
Organizacije nisu zainteresirane za novac, već za pomoć mladima da se osamostale i dobro
snađu u zajednici. Aktivnosti su podržane sredstvima grada Münchena. Pitajte "Anbieter"
događaja za više informacija.

Popusti

Za koga: Djeca od 5 do 15 godina s područja grada Münchena

• žive u stacionarnim ustanovama za socijalnu skrb za mlade ili udomiteljskim obiteljima (§§
33 i 34 SGB VIII )

• žive u kućanstvima koja imaju malo novca (§ 53 Abgabenordnung)
• žive u kućanstvima koja primaju jednu od sljedećih naknada:

- Pomoć oko životnih troškova ili Grundsicherung (SGB XII)
- Novac građana (SGB II)
- Naknade prema Zakonu o naknadama za tražitelje azila (AsylbLG)

Potrebni dokumenti: Obavijest o naknadama ili dokaz o prihodima, imovini i najamnini

Pitajući:
089/23333833

Informacije o ponudama za odmor u Münchenu (JIZ)

Informativni centar za mlade (JIZ) – Informacije o ponudama za odmor
u Münchenu

Münchenski portal za odmor  www.ferien-muenchen.de nudi informacije o ponudama za
odmor za djecu i mlade u Münchenu.

JIZ također ima brojne programe i brošure o aktivnostima u slobodno vrijeme za djecu i mlade,
posebice tijekom praznika. Tu je i računalo za istraživanje interneta.

https://www.ferien-muenchen.de/
https://www.ferien-muenchen.de/
tel:+498923333833
http://www.ferien-muenchen.de
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Za koga: Za sve tinejdžere i mlade od 14 do 26 godina. I za sve koji imaju veze s mladima
(roditelji, učitelji, stručnjaci za rad s mladima).

U zgradu i sobe postoji pristup bez prepreka.

Ponuda je besplatna.

Jugendinformationszentrum (JIZ)
Sendlinger Straße 7
80331 München

089/55052150
info@jiz-muenchen.de
www.jiz-muenchen.de
U ponedjeljak 12:00 h
Od utorka do petka 13:00 sati

Ovaj tekst sadrži informacije o sljedećim pojmovima za pretraživanje:
Program odmora, savjeti, putovanja, njega, briga o djeci, savjeti za mlade

tel:+498955052150
mailto:info@jiz-muenchen.de
https://jiz-muenchen.de/
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